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Аннотация
 В преддверии самого волшебного праздника тишину заснеженной деревни Дымкино разрывают тревожные вести: люди бесследно исчезают, а потом их находят замёрзшими.
Местные жители, охваченные суеверным ужасом, возлагают вину на Снегурочку  — персонажа древних преданий, чьё имя давно связывают с зимними бедами и таинственными исчезновениями.
Разгадать тайну леденящих смертей предстоит деревенской ведьме Авдотье Никитичне, её верному фамильяру коту Василию  и неопытному некроманту Вадиму Егорову, который только начал постигать тайные знания.
Бывший следователь Вадим, он привык доверять логике, но теперь вынужден поверить в то, что выходит за грани рационального.
 Эта история — мрачная сказка на стыке мистического детектива и фольклорного ужаса. Здесь новогодний блеск соседствует с леденящим дыханием тьмы, а вера в чудо проходит испытание холодом безысходности.


Авдотья Никитична и молодой некромант Вадим Егоров


1 глава. Дыхание смерти

Вадим проснулся под размеренный храп Евдокии и тихое посапывание кота Василия. На веранде, где он устроил себе лежанку, царил пронизывающий холод — декабрьская стужа без труда пробивалась сквозь старые доски. Обогреватель, что спасал всю осень, сломался, а заказанный конвектор должен был прибыть лишь на днях. Пока приходилось мириться с обстоятельствами: ночами Вадим перебирался в избу, где было тепло, сухо и приятно пахло ароматными сушеными травами.
За окном уже разливался бледный рассвет — тот особенный зимний свет, когда небо на востоке едва розовеет, а всё вокруг ещё погружено в сизые полутени. Вадим поднялся, потянулся, чувствуя, как затекли мышцы после сна в неудобной позе, и решительно распахнул дверь. Ему нестерпимо хотелось глотнуть свежего воздуха, смыть с себя остатки тяжёлого сна.
Во дворе царила настоящая зимняя сказка — но лишь на первый взгляд. Морозный воздух обжёг лёгкие, заставив сделать глубокий, судорожный вдох. Кристально чистый свет лежал на сугробах, превращая их в россыпь крошечных бриллиантов. Но чем дольше Вадим вглядывался, тем больше тревожных деталей подмечал.
Он окинул взглядом дом и похолодел. Стены, ещё вчера аккуратные и побелённые, теперь выглядели так, словно по ним прошёлся разъярённый зверь: глубокие царапины, будто оставленные огромными когтями, тянулись от фундамента до самых окон. Деревянные доски были исцарапаны, местами — почти прорублены. А у западного окна земля превратилась в грязную кашу: будто кто‑то долго топтался на одном месте, размесив снег и глину в липкую жижу. Отпечатки были странные — и человеческие, и звериные… будто чьи‑то босые ноги, но с длинными пальцами и когтями.
Вадим медленно опустился на скрипучую деревянную скамейку, пытаясь унять нарастающую тревогу. Взгляд невольно скользнул дальше — за двор, на просёлочную дорогу. Она тянулась узкой лентой, припорошённая свежим снежком, и казалась совершенно безжизненной. Лишь вдалеке, там, где дорога ныряла в перелесок, виднелись едва заметные следы — то ли лисьи, то ли чьи‑то ещё.
Перелесок стоял тихий, заснеженный, его голые ветви переплетались в причудливый узор, словно чёрное кружево на фоне светлеющего неба. А за ним, в лёгкой утренней дымке, мерцала гладь водохранилища. Вода ещё не замёрзла полностью — тёмные промоины чередовались с хрупкими ледяными заплатками, и от поверхности поднимался едва заметный пар, растворяясь в морозном воздухе.
Всё вокруг было одновременно прекрасно и пугающе. Тишина, которая должна была успокаивать, теперь казалась настороженной, будто природа затаила дыхание, ожидая чего‑то недоброго. Вадим втянул носом ледяной воздух, чувствуя, как внутри растёт холодное, липкое предчувствие нехорошего.
Егоров едва успел сделать шаг к калитке, как сзади раздался издевательский, булькающий смех:
— Здорова следак!
Он резко обернулся. Перед ним стоял сын старосты — но то, что когда‑то было человеком, теперь лишь имитировало его облик.
— Как же хорошо, что мы встретились, вновь — процедил призрак, и его губы растянулись в омерзительной ухмылке, слишком широкой для человеческого рта.
Вадим инстинктивно рванул к поясу, нащупывая рукоять пистолета. Пусто. «Ну конечно, какой к черту пистолет! Он же как две недели назад уволился из следственного комитета!» - промелькнула мысль. Холодная паника скользнула по позвоночнику.
— Стой! Не подходи! Как ты?… ты же мёртв!?
В ответ — пронзительный, срывающийся на визг хохот, от которого зазвенело в ушах. Существо замерло в полушаге, затем резко вскинуло голову. Глаза — ещё мгновение назад почти человеческие — вдруг выпучились, белки покрылись сеткой кровавых прожилок, а зрачки сузились до тонких вертикальных щелей.
— Мёртв, — прошипело оно, и голос вдруг раскололся на десятки шепотов, будто внутри него ворочались десятки глотток. — Ты же меня и убил.
Сын старосты пошатнулся, и его тело начало плыть, словно воск под пламенем. Кожа посерела, покрылась бугристыми нарывами, из которых сочилась тягучая, зловонная слизь. Черты лица поплыли, смешались, перетекали друг в друга с влажным хлюпаньем.
Нос втянулся, провалился внутрь черепа, а челюсти вытянулись, обнажая ряды острых, жёлтых клыков, торчащих вкривь и вкось. Губы разорвались по углам, растянулись в вечной оскаленной гримасе, из‑под них свисал длинный язык, пульсирующий, как живое существо.
А потом лицо… изменилось окончательно.
Оно стало лицом водителя, который возил бывшего следователя в деревню «Дымкино» — но не тем, что Вадим помнил, а его чудовищной пародией. Черты исказились, словно отразились в кривом зеркале: глаза ввалились в глубокие ямы. Кожа лопнула в нескольких местах, обнажая розовато‑серую плоть, пульсирующую в такт невидимому ритму.
Рот распахнулся шире, чем позволяли человеческие связки, и из глотки вырвался хриплый, булькающий шёпот, в котором тонули десятки голосов:
— Ишь ты… затем существо клацнуло зубами Клац, клац, клац. И столо это делать с невероятной скоростью.
Существо сделало шаг вперёд, и с его подбородка сорвалась струйка пенистой слюны, зашипевшей на снегу. Пальцы скрючились, ногти вытянулись в чёрные, изогнутые когти, царапнувшие воздух. Оно наклонило голову набок, и шея хрустнула, вывернувшись под невозможным углом.
— Вадимка, а ты убийца, — гнула шею нечить, выпучив глаза. — Ты заслуживаешь смерти — и рот растянулся в хищной улыбке. — Долгой и мучительной!
Вадим в панике стал рыскать по карманам. Он после того случая, никогда и нигде не ходил без оберега. Он знал этот день настанет!
- Не подходи! — закричал Егоров вытянув руку вперед с оберегом в виде косточки обмотанной кожаным шнурком.
Облик монстра вновь содрогнулся, поплыл, словно расплавл енный воск на ветру. Фигура затрепетала, размазалась в воздухе — и перед Вадимом возникла Авдотья.
— Мялок, ты чаго это! — проскрипела фигура, и голос прозвучал как скрежет ржавых ножниц по стеклу. Лицо Евдокии выражало ужасающее удивление. Затем оно начало распадаться. Кожа посерела, покрылась сетью глубоких трещин, из которых сочилась тягучая, маслянистая слизь. Черты лица разъехались в хаотичном беспорядке: глаза выкатились из орбит, а затем медленно поползли по щекам, оставляя за собой мокрые борозды.
Рот расползся вниз, стремясь к земле. Нижняя челюсть отвисла, с неё свисали тонкие нити слюны.
— Мялок, зачем ты с бабушкой так? — провыл голос, уже не человеческий, а будто сотканный из скрежета и хриплого лая.
На глазах Вадима существо начало трансформироваться в Ырку.
Сначала кожа почернела, затем на ней образовались пузыри которые вздувались и лопались, источая зловонный пар. Из‑под кожи проступили бугры мышц, перекатывающихся, словно живые змеи. Руки искривились, пальцы вытянулись в длинные, когтистые лапы с чёрными, загнутыми когтями, которые царапали воздух с сухим треском.
Голова сплющилась, череп деформировался, лоб выдался вперёд. Уши втянулись в череп, оставив лишь две зияющие дыры, из которых сочился гной. Ноздри расширились, превратившись в две чёрные дырки.
Существо сделало шаг вперёд, и его ноги хрустнули, вывернувшись в суставах под немыслимым углом. Колени согнулись назад, ступни превратились в когтистые лапы, оставляющие в снегу глубокие, рваные следы.
Из горла Ырки вырвался низкий, вибрирующий рык, от которого задрожали стёкла в окнах. Пасть распахнулась шире, чем позволяли человеческие связки, обнажая двойной ряд острых, как бритва, зубов, покрытых белёсой слизью.
— Ты думаешь, это поможет?
Оно наклонило голову, и шея захрустела, вывернувшись почти на 180 градусов. Глаза, теперь уже полностью чёрные, без зрачков и белков, уставились на Вадима с нескрываемой жаждой. Из‑под губ вырвался клуб дыма, пропитанный запахом тления и разложения.
Каждый вдох существа сопровождался хрипом, будто внутри него ворочались десятки глотток, борющихся за право издать звук. Кожа продолжала меняться — то покрываясь язвами, то вновь лопаясь, обнажая пульсирующую плоть.
Вадим осознал: единственный выход — бежать в дом. Через защиту, что поставила Авдотья, Ырка не пройдет. Мысль вспыхнула в сознании, как искра, и он рванулся вперёд, едва не теряя равновесие. Ноги, словно чужие, не слушались, но страх гнал его вперёд — сквозь колючий морозный воздух.
Он не успел сделать и пяти шагов.
Что‑то хлопнуло ему по спине — будто огромный невидимый кулак. Резкая, обжигающая боль в спине швырнула Вадима наземь. Он рухнул в стылый снег, ударившись подбородком так, что зубы клацнули, а во рту разлился металлический привкус крови.
Он перевернулся, задыхаясь, и в тот же миг понял: это уже не потасовка. Это — бой на смерть.
Нечисть нависла над ним, извиваясь, как сотканная из тьмы и гнили тварь. Её очертания пульсировали, то принимая человеческие черты, то распадаясь на бесформенные.
— Следак? Твоё последнее дело! — прошипела тварь, и её голос раскололся на десятки шёпотов, каждый из которых вонзался в уши, как раскалённая игла.
Когти — длинные, изогнутые — впились в его шею Вадима. Они не просто рвали кожу: они проникали глубже, будто искали саму суть жизни, пульсирующую в венах.
Дикая, ослепляющая боль пронзила Вадима. Она ворвалась в мозг, как раскалённый штырь. И не была просто физической — она разъедала, выжигала изнутри, заставляя каждую клетку кричать от невыносимого жжения. Вадим заорал — изо всех сил, до хрипа, до разрыва лёгких, но звук его крика утонул в гулком, бездонном молчании, которое окружало их, как могильная плита.
Когти вонзились в живот, разорвав и выпустив, казалось кишки наружу. Монстр взревел, ликуя в дикой агонии жажды человеческой плати.
Вадим чувствовал, как жизнь вытекает из него — капля за каплей, струйка за струйкой, — а монстр всё глубже впивался когтями, выдирая тепло, дыхание, саму память о том, кем Вадим был. В глазах потемнело, мир сузился до узкой щели, где лишь багровые блики плясали на краю сознания.



2 глава. Встреча

Вадим проснулся — резко, судорожно, словно вынырнул из ледяной проруби, хватая ртом воздух. Сердце бешено колотилось в груди, отдаваясь гулкими ударами в висках.
Распахнув глаза первое мгновение реальности казалась размытой. Он лежал в кровати, простыни сбились в плотные комья, прилипая к влажному от пота телу. Кожа покрылась холодной, липкой испариной, каждая мышца дрожала, будто после долгой гонки. В комнате стояла гнетущая тишина, нарушаемая лишь его прерывистым дыханием.
На краю кровати, прямая и неприступная, словно изваяние, сидела Авдотья. Её силуэт вырисовывался в полумраке, а лицо оставалось в тени, отчего взгляд казался особенно пронзительным.
— Ты чаво орёшь как резаный?! — резко хлопнула она Вадима по руке, голос звучал грубо, но в нём угадывалась нотка беспокойства.
Он с трудом сфокусировал взгляд. Тело продолжало содрогаться в мелкой дрожи, дыхание вырывалось рваными всхлипами.
— Я жив?! — выдохнул он, словно до сих пор не верил в реальность происходящего.
— Да, лучше б сдох! — рявкнула Авдотья, но в её глазах мелькнуло что‑то неуловимое — то ли раздражение, то ли скрытая тревога. — Поднял сранья всех!
Вадим попытался собраться с мыслями. Грудь всё ещё сжимало от остаточного ужаса, слова вырывались сбивчиво, прерываясь на тяжёлые вдохи.
— Авдотья… — начал он, едва переводя дух. — Мне кошмар приснился…
— Да понятно, что не зазноба, — отрезала старуха, но в голосе уже не было прежней резкости.
— Там… Ырка… и Демьян, сын старосты… — торопливо, захлёбываясь в воспоминаниях, заговорил Вадим. — Ырка убил меня… Я чувствовал…— он обратно опрокинулся на кровать — всё чувствовал…
Авдотья помолчала, пристально глядя на него. В её взгляде читалась не просто усталость — знание, древнее и тяжёлое, как камень.
— То сила твоя, — наконец произнесла она, и голос её прозвучал непривычно серьёзно. — Ежели с ней совладать, от нее и подохнешь!
Вадим замер, пытаясь осмыслить сказанное. Страх ещё пульсировал в венах, но к нему примешивалось жгучее любопытство.
— А… а как с ней совладать? — спросил он, и в голосе прозвучала отчаянная надежда.
Авдотья медленно поднялась, её тень на стене качнулась, словно живое существо. Она посмотрела на Вадима с непонятной усмешкой.
— Каком кверху, — бросила она и, развернувшись, направилась к двери, оставляя его наедине с ворохом вопросов и ледяным следом ночного ужаса.
— Ну спасибо, Евдокия, можете вы поддержать… — с горькой иронией протянул Вадим, всё ещё пытаясь отдышаться после кошмарного сна.
— Собирайси! — рявкнула сонная Евдокия, натягивая стёганый халат. — Живо!
— Зачем?! — опешил Вадим.
— На кладбище пойдём!
— Зачем?! — повторил он, чувствуя, как в груди зарождается паника.
— За тем! Некроманту где ещё силу обуздать, в пекарне, что ли?! — отрезала старуха, грохая чугунной сковородой о плиту. — Собирайся, говорю!
После завтрака, собранные они вышли во двор. Морозный воздух тут же впился в кожу, заставляя ёжиться. Вадим зябко потёр плечи, глядя, как Евдокия, не оборачиваясь, чеканит шаг к сараю.
— Открывай ворота, — скомандовала она, дёргая за проржавевшую ручку.
— Зачем? — тупо переспросил Вадим.
— А ты как на кладбище зимой — пешком собралси? Оно у нас «хер дойдешь» где! — усмехнулась Евдокия, с хрустом распахивая дверь сарая.
Внутри, припорошённый снежной пылью, стоял старенький «Жигуль» — ржавый, перекошенный, с треснутым лобовым стеклом и одним фарным глазом. Вадим замер, разинув рот. Недоумение перевалило все мыслимые границы.
— Евдокия, вы что, серьёзно?! А у вас права есть?!
— Есть! — отрезала она, хлопая дверью сарая. — Открывай ворота, говорю!
Вадим втиснулся на переднее сиденье, с тревогой оглядывая потрёпанный салон. Приборная панель мерцала тусклыми огоньками, словно глаза древнего зверя, а запах машинного масла и нафталина смешивался с ароматом старушечьих трав.
— Может, пешком?.. — робко предложил он.
— Сиди! — рявкнула Евдокия, вставляя ключ в замок зажигания. Мотор взвыл, будто раненое животное, но всё же завелся.
Поездка началась.
Евдокия рулила с решимостью танка, игнорируя выбоины и сугробы. «Жигули» подпрыгивали на колдобинах, будто пытались взлететь, а Вадим вцеплялся в ручку над дверью, мысленно прощаясь с жизнью.
— Вы… вы точно знаете, куда ехать? — проблеял он, когда машина, вильнув, едва не снесла куст.
— Знаю! — буркнула старуха, переключая передачу с хрустом, от которого у Вадима заныли зубы. — Не суетись.
На повороте она резко выкрутила руль, и «Жигули» занесло. Вадим зажмурился, представив, как они влетают в сугроб, но машина, чихнув, выправилась.
— Ух ты! — выдохнул он. — Это был… дрифт?
Евдокия, оставила вопрос без ответа, глядела вперёд с каменным лицом.
По обочине пробежала стая ворон. Одна, особо дерзкая, каркнула прямо в лобовое стекло. Евдокия отреагировала мгновенно — дёрнула руль, пытаясь «подрезать» птицу. «Жигули» вильнули, Вадим вжался в сиденье, а ворона, явно потрясённая такой наглостью, взмыла в небо с возмущённым криком.
На заснеженной дороге, словно призрак, стояла девушка. Её облик резанул глаз: длинное льняное платье едва прикрывало щиколотки, а на плечи был небрежно накинут грубоватый шерстяной платок, уже посеребрённый инеем. Ветер играл с прядями тёмных волос, выбившихся из‑под платка, а сама она будто не замечала ни мороза, ни времени — стояла, погружённая в какие‑то далёкие мысли.
— Авдотья, давай остановимся, подберём её, — взволнованно произнёс Вадим. — Она совсем замёрзнет так!
Авдотья метнула на него косой взгляд, в котором промелькнуло что‑то неуловимое — то ли воспоминание, то ли догадка. Молча вывернула руль, и «Жигули» с хриплым вздохом замерли у обочины.
Вадим распахнул дверь, и морозный воздух тут же вцепился в лицо.
— Девушка! — окликнул он, стараясь перекрыть свист ветра. — Давайте мы вас подвезём!
Она медленно повернулась.
И Вадим замер.
В её облике было что‑то необъяснимо притягательное — не броская красота, а та тихая, почти призрачная прелесть, что встречается лишь в старинных портретах. Большие глаза, тёмные, как лесные озёра, смотрели сквозь него, будто видели, что‑то за пределами этой дороги. Лицо — тонкое, с высокими скулами и бледной, почти прозрачной кожей, на которой алели лишь кончики ушей и нижняя губа, покусанная ветром. В уголках рта таилась полуулыбка — не радостная, а скорее горькая, словно она знала какую‑то печальную тайну.
— Идите скорее! Замёрзнете! — повторил Вадим, чувствуя, как в груди что‑то сжимается от беспокойства.
Девушка не ответила, но шаг её стал решительнее. Она подошла к машине, легко, почти невесомо скользнула на заднее сиденье.
— Здравствуйте. Вам куда? — обернулся к ней Вадим.
— Здравствуйте. Мне на кладбище, — прозвучал тихий, чуть приглушённый голос, будто она говорила не с ним, а с кем‑то невидимым.
— Ну вы даёте, девушка! — не сдержался Вадим. — Вы чего так легко оделись? Там же холодрыга!
— А мне совсем не холодно, — ответила она, и в глазах её мелькнул странный, немного грустный блеск.
— Ну уж нет, я‑то вижу — у вас губы посинели! — настаивал Вадим. В этот момент он заметил, как Авдотья едва сдерживает смех, кривя губы в усмешке. Он проигнорировал её, снял с себя тёплый пуховик и протянул девушке. — Вот, держите. Одевайтесь. Пуховик длинный, тёплый. Я в машине, мне всё равно. А вы простынете. Потом я заеду к вам и заберу. Вы откуда? Где ваш дом?
Девушка посмотрела на пуховик, потом на Вадима. На мгновение в её взгляде промелькнуло что‑то тёплое — может, благодарность, а может, просто удивление. Она молча приняла одежду, закуталась в неё, и вдруг — впервые за всё время — улыбнулась по‑настоящему. Улыбка преобразила её лицо: исчезли тени, глаза засияли, и на щеках проступил лёгкий румянец.
— Спасибо, — прошептала она. — Мой дом…
Авдотья хмыкнула, включила передачу, и «Жигули», чихнув, тронулись в путь. Вадим оглянулся на девушку — она сидела, укутанная в его пуховик, и смотрела в окно, а на губах её всё ещё играла та загадочная улыбка, будто она знала, что‑то, чего не знали они.
Девушка так и не ответила, но Вадим решил, что обязательно выяснит этот вопрос позже. "С такого мороза, какие тут могут быть разговоры, пусть отогреется". — подумал Вадим.
Машина медленно подползала к кладбищу — «Жигули» покряхтывали на ухабах, будто ворчали на морозную стынь. Наконец Авдотья плавно остановила автомобиль у кованых ворот, заросших инеем.
— Всё, приехали, — произнесла она, выключая двигатель.
Вадим обернулся — и замер. На заднем сиденье лежала его куртка, а девушки не было. Ни следа, ни шороха. Только лёгкий аромат зимнего ветра, будто кто‑то только что распахнул окно и тут же исчез.
— Не понял… А где?.. — пробормотал он, озираясь по сторонам.
— Кто? — равнодушно переспросила Авдотья, поправляя платок.
— Девушка! — голос Вадима дрогнул. — Куда она делась?
— Видать, вышла, — пожала плечами старуха, доставая из кармана вязаные рукавицы.
— Как?! Когда?! Мы же только остановились!
— Когда приехали. Ты ж сам хотел призрака подвести — вот мы и подвезли, — в голосе Авдотьи звучала едва уловимая усмешка.
— Какого призрака?! — Вадим почувствовал, как по спине пробежал холодок, совсем не от мороза.
— А, я почём знаю? Я призраков так просто видеть не могу, в отличие от тебя, — она наконец повернулась к нему, и в её глазах мелькнуло что‑то странное — то ли знание, то ли насмешка.
— Так это… призрак был? — прошептал Вадим, сжимая в руках пустую куртку.
— А то, конечно! — подтвердила Авдотья, открывая дверь.
— И что это за призрак? Кого? — Вадим всё ещё не мог поверить, что несколько минут назад рядом с ним сидела… не человек.
— Говорят, встречается на дороге девушка. Местные прозвали её Снегурочкой, — начала Авдотья, выходя из машины и глубоко вдыхая морозный воздух.
— Почему Снегурочкой? — Вадим последовал за ней, всё ещё сжимая куртку.
— Дак говорят, парень её приревновал, да в пылу ссоры из избы и выставил. Она до матери не дошла — замёрзла. Морозы тогда сильные, крещенские были, — старуха говорила спокойно, будто рассказывала обычную деревенскую байку. — Вот местные, проезжая мимо, иногда видят силуэт девушки. А ты, гляди‑ка, умудрился её даже подвести — да ещё и куртку ей отдать. — Авдотья засмеялась.
Вадим молча уставился на куртку в своих руках. Ткань казалась обычной, но теперь он словно видел её иначе — будто сквозь призму чего‑то необъяснимого.
— А вы… вы же не видели её! Зачем разрешили подвести тогда? Почему ничего не сказали?! — в его голосе прозвучала обида, смешанная с растерянностью.
— А я чего? — Авдотья пожала плечами, застёгивая пальто. — Ты у нас некромант, вот и общайся с нежитью! — она хмыкнула, и в этой усмешке было что‑то мудрое. — Теперча знашь, границу между живыми и мёртвыми. Теперь понимашь — она тоньше, чем кажется.
Она захлопнула дверцу машины и направилась к кладбищенским воротам.

3 глава. Призыв

Утреннее кладбище в декабре было поразительно, почти неправдоподобно красиво.
Белоснежный покров, нетронутый и чистый, лежал на могилах, словно саван, укрывающий покойников от мирской суеты. Каждый холмик, каждая ограда, каждый памятник — всё было окутано морозной дымкой, превращающей заурядные формы в причудливые скульптуры из сказки.
Деревья вдоль дорожек стояли, будто стражи в серебряных доспехах: ветви, утяжелённые инеем, склонялись под его невесомой, но властной тяжестью. Время от времени с них срывались крохотные кристаллики льда, падая с тихим звоном, похожим на отдалённый перезвон колокольчиков.
Солнце, едва поднявшееся над горизонтом, окрашивало снег в розовато‑золотистые тона. Лучи пробивались сквозь редкие облака, ложились на мраморные плиты, заставляя их мерцать, словно покрытые россыпью бриллиантов. В воздухе витал тонкий, пронзительный аромат мороза — свежий, чистый, почти стерильный, — и лишь изредка его разбавлял едва уловимый запах хвои от скромных еловых венков у некоторых могил.
Тишина здесь была особенной — не мёртвой, а живой, наполненной дыханием зимы. Лишь изредка её нарушал скрип снега под ногами или далёкий крик вороны, сидевшей на кресте.
— Ну, призывай! — резко оборвала эту созерцательную идиллию Авдотья, стоя в двух шагах от Вадима, засунув руки в карманы стёганого пальто.
— Как? — растерянно переспросил он, чувствуя, как неловкость сковывает движения.
— А я знама как? Я колдовка, а не некромант, — фыркнула старуха, поглядывая на него с лёгкой усмешкой. — Ты тут главный по мёртвым душам, вот и действуй.
Вадим глубоко вздохнул, пытаясь собраться. Он медленно прошёлся между рядами надгробий, разглядывая их внимательно, читая надписи. Он, чувствовал себя чрезвычайно глупа. Абсолютно не представляя, что нужно делать. Он смотрел на памятники. Некоторые из них были старинными, обросшими мхом и покрытыми трещинами времени; другие — свежими, с блестящими гранитными плитами и аккуратными цветочными композициями.
— Ну чаво там?! Давай жевей! Долго ты там будешь ими любоваться?! — нетерпеливо крикнула Авдотья Вадиму, уже переминаясь с ноги на ногу.
В полном непонимании Егоров решил, что, наверное, надо по взаимодействовать, и осторожно коснулся одного из надгробий — камень был ледяным. И ничего более Вадим не ощущал.
Егоров вспомнил, что в фильмах, для вызова мертвых обычно закрывают глаза. Прикрыв веки, парень попытался сосредоточиться. Правда на чем, он так и не понял. Он вслушивался в тишину, пытался уловить хоть малейший отголосок иного мира — шёпот, вздох, намёк на присутствие. Но вокруг было лишь безмолвие, пронизанное морозным воздухом. Вадим старался, он усиленно нахмурился. Поднес руку к виску. И вдруг до его слуха донеслось тихое, едва различимое хихиканье. Он резко открыл глаза и обернулся.
Авдотья стояла чуть поодаль, прикрывая рот рукой, но в её глазах плясали озорные искорки.
— Чего смешного? — нахмурился Вадим.
— Да ничего, — она попыталась сдержать смех, но безуспешно. — Просто гляжу на тебя — такой важный, такой сосредоточенный… а толку‑то?
— Да ну вас, Авдотья! — с досадой выдохнул Вадим, делая резкий шаг вперёд.
Но нога внезапно наткнулась на скользкий, припорошённый снегом камень. Вадим даже не успел осознать опасность — лишь почувствовал, как подошва сапога со скрипом проехала по ледяной корке, а земля под ней предательски ушла из‑под ног.
Секунда.
Вторая.
Падая, он машинально выставил вперёд руки — пальцы судорожно сжались, будто пытаясь схватить саму гравитацию. Ладони с глухим хлопком упёрлись в рыхлый снежный покров, прикрывавший старую могилу. Холод пронзил кожу, снег хрустнул под давлением. Ладони плотно прижимались к могиле— и именно в этот момент он впервые услышал сильный толчок из-под земли…
Глухой, мерный, будто далёкое биение сердца. Ту‑дух. Ту‑дух. Звук шёл из‑под земли, из‑под его ладоней. Вадим замер, чувствуя, как морозный воздух колет лёгкие, а по спине пробегает ледяной озноб.
Могила содрогнулась.
Слабый толчок, затем ещё один — ритмичный, настойчивый. Его руки, прижатые к снегу, словно превратились в дефибриллятор. Он чувствовал — нечто пробуждалось внизу, заставляло биться то, что давно должно было умолкнуть навеки.
Перед глазами поплыла пелена. Сознание оторвалось от тела, устремилось вниз, сквозь слои земли, сквозь холод и тьму — прямо в могилу.
Там, в тесном пространстве, он увидел скелет. Кости лежали неподвижно, но вдруг на них начала наслаиваться тень — силуэт человека. Постепенно очертания становились чётче: мужчина в погребальных одеждах, руки сложены на груди по обряду.
И вдруг — от еще одного сильного толчка, глаза мужчины резко распахнулись.
В тот же миг сознание Вадима рвануло обратно в тело. Он дёрнулся, едва не опрокинувшись, и поднял взгляд.
Перед ним стоял дух.
Высокий, полупрозрачный, с лицом, искажённым вековой злобой.
— Чего надо, смертный? — голос призрака прозвучал не в ушах, а внутри головы, пронзая разум ледяными иглами.
— Я… я… — Вадим растерянно заморгал, пытаясь собраться с мыслями. Язык не слушался, слова рассыпались, как сухие листья.
Призрак резко распахнул пасть — и из неё вырвался пронзительный, нечеловеческий крик. Звук ударил по нервам, заставил зазвенеть в висках, а глаза — слезиться от боли.
С перекошенным от ярости лицом, дух рванул вперёд… Егоров только успел выставить руки перед собой и зажмуриться. …призрак пролетел сквозь Вадима и растворился в воздухе.
Начинающий некромант моргнул.
Он сидел на холодной земле, ладони всё ещё прижимались к заснеженной могиле. Вокруг — тишина. Только сердце бешено колотилось в груди, отдаваясь гулом в ушах.
— Что это было?! — прошептал он, оглядываясь по сторонам.
— А на что это похоже? — невозмутимо отозвалась Авдотья, стоя в паре шагов. В её голосе звучала едва уловимая гордость.

4 глава. Стая

В ясный зимний день заснеженный лес сиял первозданной красотой. Солнце, стоящее высоко в бледно‑голубом небе, заливало всё вокруг холодным, но ярким светом. Его лучи преломлялись в кристалликах инея, рассыпая по снегу мириады крошечных радуг.
Высокие сосны и ели стояли в белоснежных одеяниях — их ветви, утяжелённые пушистыми сугробами, склонялись вниз, образуя причудливые арки. Между деревьями протянулись серебристые нити паутины, украшенные крошечными льдинками. Под ногами простирался нетронутый снежный покров, лишь изредка нарушенный цепочкой звериных следов. Воздух был кристально чистым и пронизан морозной свежестью; каждый вдох обжигал лёгкие ледяной чистотой.
Среди этого безмолвного великолепия выделялся белый волк. Его шерсть, безупречно сливающаяся с окружающим снегом, делала зверя почти невидимым — лишь тёмные глаза и чёрный нос нарушали эту зимнюю маскировку. Волк стоял неподвижно, прижав уши к голове, а его губы медленно приподнимались, обнажая острые клыки. Низкое, утробное рычание вырвалось из его груди — звук, в котором читалась не просто угроза, а древняя, инстинктивная ярость защитника своей территории.
Неподалеку, у старого внедорожника с распахнутым багажником, хлопотал мужчина. Он был одет в плотную зимнюю куртку с меховым капюшоном, который частично скрывал лицо. Его движения казались деловитыми и отстранёнными, словно он выполнял привычную, пусть и мрачную, работу. Один за другим он укладывал в багажник безжизненные тела рыжих лис, аккуратно расположенных среди снежных комьев. Руки в толстых варежках действовали методично, а дыхание вырывалось белыми клубами, растворяясь в морозном воздухе.
Но вдруг мужчина замер. Что‑то в атмосфере изменилось — едва уловимый звук, едва заметное движение среди деревьев. Он медленно повернул голову в сторону леса. В этот момент солнечный свет упал так, что волк стал отчётливо виден: его белая шерсть контрастировала с тёмной корой сосны, а глаза горели немигающим жёлтым огнём. Время словно остановилось — человек и зверь замерли в немом противостоянии, разделённые несколькими десятками метров заснеженного пространства, где каждый шорох снега звучал как предупреждение.
— Василич, ты это… Машину заводи скорее! — голос звучал хрипло, прерывисто, с явной ноткой нарастающей тревоги. — И винтовку тащи, тут такая шуба… Давай быстрей, чего ты там мешкаешь?!
В ответ — лишь глухая, зловещая тишина, нарушаемая лишь сухим хрустом снега под лапами приближающихся зверей.
— Алё, Василич, *ука! Ты чё, оглох?! Винтовку тащи живо! — крик разорвал морозный воздух, отдаваясь эхом между заснеженных стволов.
Но снова — ни звука. Ни движения. Только мерный, всё приближающийся шорох, от которого по спине пробегал ледяной озноб.
Мужик сплюнул, густой плевок тут же прихватило морозом. Медленно, не отрывая взгляда от сгущающейся среди деревьев белой массы, он попятился назад. Каждый шаг давался с трудом — ноги то и дело проваливались в рыхлый снег, а сердце колотилось где‑то в горле.
Добравшись до машины, он рванул дверцу. За рулём сидел Василич. Но что‑то было не так. Совершенно не так. Тело товарища застыло в неестественной позе, голова безвольно свесилась на грудь, а глаза… глаза смотрели куда‑то сквозь реальность, словно он видел нечто, недоступное живому человеку. На лице — ни крови, ни ран, но в каждой черте читалась окончательная, необратимая неподвижность.
В полном недоумении мужик схватился за плечо товарища, тряхнул — безрезультатно. Холод, исходящий от тела, пробрал до костей.
Не раздумывая больше ни секунды, он рванул винтовку рядом, ощущая холодную сталь. Руки дрожали, но привычка взяла верх — оружие было готово к бою в считанные мгновения.
Когда волк выскочил из‑за деревьев, мужик вскинул винтовку и, не целясь толком, нажал на спуск. Грохот выстрела разорвал тишину, эхом отразившись от стволов. Волк дёрнулся, в снегу вспыхнул алый цветок, но…
Зверь даже не замедлился. Не заскулил. Не упал. Лишь на мгновение приостановился, будто удивляясь собственной неуязвимости, а затем продолжил движение — всё так же плавно, неумолимо, с нечеловеческой целеустремлённостью.
Мужик почувствовал, как внутри всё обрывается. Винтовка вдруг показалась бесполезной игрушкой в руках. А волк — уже не просто хищникам. Что‑то иное, чуждое, неживое читалось в его движениях, в его глазах, в самой манере приближения.
Он сглотнул, передернул затвор, готовясь к следующему выстрелу. Но в глубине души уже понимал: это не обычная охота. Это что‑то гораздо страшнее.
Волк, только что стоявший в десятке шагов, вдруг содрогнулся всем телом — словно невидимая сила принялась перекраивать его плоть.
Сначала раздался сухой, леденящий хруст — будто ломались десятки мелких костей одновременно. Пасть зверя стремительно расширялась, растягиваясь в чудовищную ухмылку; челюсти выгнулись под немыслимым углом, обнажая тройной ряд острых, как бритва, клыков. Губы разорвались по краям, из ран потекла густая, почти чёрная слюна, тут же застывающая на морозе причудливыми сосульками.
Лапы начали меняться следом. Мышцы вздулись буграми, проступая сквозь шерсть, суставы вывернулись. Когти удлинились до размеров охотничьих ножей, с лёгким звоном вонзаясь в промёрзшую землю. Спина зверя выгнулась дугой — позвонки проступили сквозь кожу, словно на хребте вырос ряд костяных шипов.
Шерсть начала выпадать клочьями, обнажая сероватую, покрытую странными буграми кожу. В тех местах, где шерсть ещё держалась, она теперь росла в разные стороны, торчала жёсткими пучками, будто щетина на спине дикого кабана.
Волк запрокинул чудовищную голову и издал вой — но это уже не был звериный клич. Звук напоминал смесь человеческого вопля, скрежета металла и звериного рыка, от которого закладывало уши и сводило зубы. Эхо разнеслось по лесу, заставляя снег осыпаться с ветвей.
Подул сильный ветер, который поднял снег с сугробов и закружил перед глазами браконьера. И тогда из сумрачной чащи показались первые силуэты. Сначала пара таких же белых волков — их движения были столь же неестественны, как и преображение вожака. За ними ещё двое, потом ещё… Через мгновение из‑за деревьев выступила целая стая — не менее дюжины тварей.
Их глаза горели одинаковым жёлтым огнём, а рты растягивались в синхронных оскалах, обнажая белоснежные клыки. Снег под их лапами чернел, будто выжженный, а дыхание вырывалось клубами морозного пара.
Охотник замер, чувствуя, как кровь стынет в жилах. Перед ним была уже не волчья стая — нечто древнее, чуждое, пробудившееся из забытых кошмаров. И это нечто явно не собиралось отступать.
И тут началась охота — уже на него.
От внезапного осознания, что теперь он — добыча, браконьер дёрнулся, выронил винтовку и метнулся к машине. Дверца с грохотом захлопнулась за ним, отрезая ледяной воздух и жуткие звуки леса. Внутри царила могильная тишина. На водительском сиденье всё так же неподвижно сидел Василич — его застывшие руки намертво вцепились в руль, лицо было искажено предсмертной судорогой.
Браконьер рванулся к товарищу, попытался оторвать окоченевшие пальцы от руля. Но мышцы уже одеревенели — мёртвая хватка не поддавалась. А снаружи уже слышался скрежет когтей по металлу, глухие удары в борта. Машина заходила ходуном, закачалась на рессорах, будто пыталась стряхнуть с себя невидимую тяжесть.
В панике он схватил нож. Лезвие блеснуло в тусклом свете салона. Руки дрожали, но он стиснул зубы и начал резать — методично, отчаянно, вспарывая обледеневшую кожу, перерезая сухожилия. Хруст костей, липкий холод крови на пальцах — он почти не замечал этого. Главное — освободить руль, отодвинуть тело, завести машину…
Но тут сверху раздался оглушительный грохот. Что‑то массивное обрушилось на крышу, и металл прогнулся внутрь. Браконьер вскинул голову — в сантиметрах от его лица в железо впились огромные когти. Они входили в металл так легко, словно это был мокрый песок, оставляя глубокие рваные борозды.
Сверху донёсся тот самый вой — не волчий, а нечто среднее между звериным рыком и человеческим воплем. Крыша продолжала проседать, рёбра жёсткости трещали, как сухие ветки. Волк — или то, чем он стал — методично раздирал металл, будто копал яму в рыхлой земле. Каждый удар когтей приближал конец.
Время словно замедлилось. Браконьер понял: он не успеет. Не успеет завести машину, не успеет вырваться. Оставался лишь один шанс — бежать.
Схватив вторую винтовку, он рванул ручку двери. Петли протестующе взвизгнули, но поддались. В лицо ударил ледяной воздух, наполненный запахом крови и звериного дыхания. Не раздумывая, он выскочил наружу, издав дикий, почти звериный крик.
Лес манил тёмной бездной — единственное спасение. Он рванул вперёд, не разбирая дороги, спотыкаясь о скрытые под снегом корни, падая и вновь поднимаясь. Ветви хлестали по лицу, снег забивался в ботинки, но страх гнал его вперёд, заставляя лёгкие гореть огнём.
Но стая была быстрее.
Он услышал их приближение — топот множества лап, хриплое дыхание, клацанье клыков. Оглянувшись, он увидел мерцающие жёлтые глаза, скользящие между деревьями, словно огни адского хоровода. Они окружали его, сжимая кольцо, отрезая пути к отступлению.
— Уйди, уйди!!! — его крик разорвал морозный воздух, отдаваясь эхом между безлистых деревьев. Голос срывался на хрип, в нём смешались отчаяние, ужас и бессильная ярость.
Он стрелял — раз, другой, третий… Грохот выстрелов раскатывался по лесу, вспышки озаряли снежную пелену. Но пули, словно ударяясь о невидимую стену, не причиняли волкам вреда. Они лишь слегка вздрагивали, будто от назойливого комара, а затем снова смыкали кольцо.
Стая расступилась, образуя живой коридор. В центре этого зловещего прохода медленно, с холодной расчётливостью, выступал вожак. Его глаза — два жёлтых угля — не мигая смотрели на жертву. Пасть приоткрылась, обнажая тройной ряд бритвенно‑острых клыков, между которыми капала густая, почти чёрная слюна.
Мужик орал — истошно, до разрыва связок. Тело билось в конвульсиях, пальцы вцепились в снег, пытаясь отползти, но силы уже иссякали. Каждый вдох обжигал лёгкие, каждый выдох превращался в белый клубок пара, тут же рассеивающийся в ледяном воздухе. Он понимал: это конец. Осознание пришло холодно и отчётливо, как лезвие ножа между рёбер.
— Нет, уйди, не надо! Не надо!! — вопль вырвался из груди, словно последний крик раненого зверя. Он уже не умолял — он кричал в пустоту, в лицо неизбежности.
Волчья пасть раскрылась шире, превращаясь в бездонную чёрную пропасть.
Время остановилось. В глазах потемнело. Последнее, что он почувствовал — ледяное прикосновение и глухой рык, раздавшийся где‑то внутри его собственной головы.

5 глава. Слухи

Вадим аккуратно распаковывал конвектор, бережно снимая защитную плёнку и проверяя комплектность. В воздухе ещё держался лёгкий запах свежего пластика, но он ничуть не раздражал — напротив, добавлял ощущение новизны и начала чего‑то приятного.
Он устанавливал прибор с неторопливой сосредоточенностью человека, который наконец‑то обрёл личное пространство. Больше не нужно было прислушиваться к ночному храпу соседки, не придётся вздрагивать от каждого переворачивания на другой бок. Теперь у него — своя комнатушка, свой уголок, где можно спать, работать, мечтать без помех. Эта мысль согревала даже сильнее, чем будущий поток тёплого воздуха от конвектора.
Рядом, на старом деревянном табурете, расположился кот. Черный, с выразительными голубыми глазами, он наблюдал за действиями парня с мудрым, чуть снисходительным видом. Его хвост лениво покачивался, а взгляд то и дело скользил от конвектора к Вадиму.
Кот явно прикидывал: если на веранде станет теплее, чем в его привычном месте у печки в гостиной, то придётся пересмотреть место своей дислокации. Где комфортнее там и кот.
Вадим взялся за инструмент, чувствуя, как внутри разливается тихое, почти забытое ощущение домашнего счастья. Всё складывалось так, как и должно было быть.
Дверь тихо скрипнула и распахнулась, впуская на веранду поток прохладного воздуха и… Степаниду. Она появилась на пороге с той неподражаемой основательностью, которая была ей присуща: в тёплом вязаном жакете, с аккуратно уложенными седыми волосами и с выражением живого интереса на добром, чуть морщинистом лице.
— Ну что, мялок, устраиваешьси? — её голос звучал тепло и участливо, словно она не просто зашла в гости, а уже знала обо всех заботах Вадима и готова была помочь.
— Потихоньку, — ответил он, откладывая отвёртку и выпрямляясь. — Вот конвектор ставлю, чтобы зимой не мёрзнуть.
Степанида переступила порог, аккуратно прикрыв за собой дверь, и окинула взглядом помещение — не с любопытством праздного человека, а с внимательным интересом того, кто действительно хочет понять, как идут дела.
— Ну, я проведать пришла, да новость принесла, — сказала она.
Вадим невольно улыбнулся. Его всегда удивляло, как Степанида умудрялась узнавать всё раньше всех. Казалось, у неё был свой невидимый радиоканал, по которому стекалась самая свежая информация со всей деревни. Она могла рассказать о переезде соседей, грядущем ремонте в доме или неожиданном визите проверяющих ещё до того, как об этом начинали говорить в очередях у магазина.
В ней, без сомнения, таился талант — нет, не просто талант, а настоящий талантище журналиста. Она умела не только добывать новости, но и преподносить их с особым шармом: не сухо и официально, а с тёплыми интонациями, уместными шутками и обязательными пожеланиями добра. Её рассказы напоминали свежеиспечённый хлеб — горячие, ароматные, вызывающие желание поскорее отведать.
Вадим знал: именно эта её способность — быть в курсе всего происходящего — и скрепляла многолетнюю дружбу Ильиничны и Никитичны. Они, словно две нити одного прочного каната, держали в своих руках хронику местной жизни. Одна узнавала, другая анализировала. И вместе они создавали ту самую ткань соседских отношений, где каждый чувствовал себя частью большого, заботливого сообщества.
— Что за новость? — сказал Вадим, не отрываясь от работы с конвектором. Он прикручивал кронштейн для полки и щурился, прикидывая, ровно ли идёт линия.
Степанида стремительно прошла на верандуи с облегчённым вздохом рухнула в кресло, попутно отряхивая с рукавов невидимые пылинки. Кресло скрипнуло, принимая её вес, а она, не теряя ни секунды, начала:
— Ой, горе‑то какое! — завелась старушка. — Там у нас в лесу‑то двое браконьеров насмерть замёрзли. Представляешь?
Вадим замер, отвертка в его руке на миг повисла в воздухе. Он медленно повернулся, окинув Степаниду внимательным взглядом:
— Ну, чего тут поделаешь… Жизнь она такая, — произнёс он сдержанно, словно констатируя неизбежный факт. В его тоне не было ни равнодушия, ни излишней эмоциональности — просто трезвая оценка суровой реальности.
— Дак всё бы ничего, — всплеснула руками Степанида, подавшись вперёд, — да только есть в этом деле странности! — она торжественно подняла указательный палец, подчёркивая важность момента. — Вот ты послушай‑ка…
Вадим отложил инструмент, вытер руки о ветошь и присел на пол, всем видом показывая, что теперь слушает внимательно.
— Один, — продолжила Степанида, понизив голос до доверительного шёпота, — замёрз прямо в машине, за рулём. Вот как сидел, так и застыл. Никуда не вышел, не попытался спастись… А второй — тот вообще чудно поступил. Ушёл в лес, сел под дерево, винтовку в руки взял — и так вот, в этой самой позе, и замёрз.
Она сделала паузу, давая информации осесть, а затем добавила с особым нажимом:
— И что самое интересное — никаких следов вокруг не было! Ничьих! Как будто их там просто… оставили. А на руке того, что в машине порезы, словно ему хотели руку отпилить. — бабка прикрыла рот рукой.
Вадим нахмурился, обдумывая услышанное. В комнате повисла тяжёлая тишина, нарушаемая лишь тиканьем настенных часов.
— То не местные, городские какие‑то, — продолжила Степанида, покачивая головой. — А может, их и это… того… Снегурочка в женихи забрала‑то! — она произнесла последнюю фразу с полуулыбкой, но в глазах читалась искренняя тревога.
Вадим промолчал, но в его взгляде мелькнуло нечто большее, чем простое любопытство. История явно зацепила его, пробудив профессиональный интерес следователя, привыкшего искать логику даже в самых необъяснимых событиях.
— Снегурочка? — Вадим замер, и в памяти тут же всплыл образ той самой девушки — тихой, с печальными глазами и бледным, словно выточенным из лунного света лицом.
— А, ты что, не слыхал? — оживилась Степанида, явно обрадованная возможностью рассказать историю во всех подробностях. — Дак я тебе поведаю, мялок…
Она откинулась в кресле, напустила на себя таинственный вид, понизила голос до заговорщицкого шёпота, будто делилась не просто слухом, а древней тайной, которую положено передавать лишь избранным.
— Жила у нас девка, хорошая такая, ладная. Я её сызмальства знала — работящая, скромная, глаз радует. Поехала она в город, да жениха себе нашла. Красавца писаного — глаз не отвести. Одевался, как с картинки, речи говорил сладкие… А оказалось — он из этих, что чертям покланяются, сатанист етить его. — Степанида перекрестилась, словно отгоняя дурные мысли, и продолжила, всё больше погружаясь в повествование:
— В крещенские морозы он её в лес вывез. К дереву привязал, одежду сорвал, да ледяной водой облил. И уехал. А на утро вернулся — а девки‑то и тю, тю. Ни следов, ни криков, ни намёка. То ли кто спас её, то ли сама сумела вырваться да убежать, то ли… — она сделала многозначительную паузу, — приглянулась она Морозу‑батюшке, и забрал он её к себе.
В комнате стало как‑то тише, будто даже воздух сгустился от тяжести рассказа. Вадим невольно покосился на вытянутое большое окно веранды — за стеклом медленно кружились крупные снежинки. Они опускались на подоконник, складываясь в пушистые сугробики, и от этого окно казалось обрамлённым белоснежной бахрамой. И толи эта прекрасная картина, толи упоминание Снегурочки и Мороза, но Вадим почувствовал, как впервые за долгие годы в нем всколыхнулось, то самое забытое детское чувство в преддверии праздника.
— С тех пор, — продолжила Степанида, — в зимний период стали люди на дороге её призрак видеть. Идёт, мол, в белом, как снег, платье, волосы распущенные, а глаза — как два озёра, полные льда. Кто‑то говорит, она просто бродит как призрак, кто‑то — что она теперь нечисть. И если парень в лесу заблудится какой, то она его найдёт… и заморозит.
Она замолчала, давая словам осесть в тишине, а потом добавила с лёгкой дрожью в голосе:
— Вот и думай теперь: те браконьеры… может, и правда она их… того… наказала за бесчинства. Потому как не бывает в нашем лесу, чтобы человек — вот так, без следа, замёрз. Не бывает… если только не вмешалась нечисть.
Вадим молчал, переваривая услышанное. История, сплетённая из народных поверий и реальных событий, ложилась на душу тяжёлым снежным покровом. В голове сами собой возникали образы: женская фигура среди елей, ледяной взгляд, тишина, в которой тонут крики…
Он тряхнул головой, отгоняя наваждение.
— Всё это, конечно, интересно… — с усталостью в голосе проговорил Вадим, — но ведь должны быть и объяснения. — Байки — это всё, — махнул рукой парень, стараясь говорить уверенно, хотя в глубине души история не отпускала. — Кто их знает, может, наркотиков обожрались, да заглючило дураков. Вот и вся ваша Снегурочка.
В голове невольно всплыли слова Авдотьи — её версия событий звучала иначе, мягче, без мистического налёта. Но что взять со слухов? Они, как снежный ком, обрастают деталями, пока не превращаются в нечто совершенно неузнаваемое. Более того, Вадима не покидала мысль: а не сама ли Степанида и распускает эти легенды? Скучно старушке — вот и придумывает истории, чтобы жизнь не казалась такой однообразной, чтобы хоть как‑то разбавить размеренное течение своих дней.
— Ну, кто знама, кто знама… — уклончиво ответила бабуся, покачивая головой с видом человека, который знает больше, чем говорит.
В этот момент из глубины дома раздался звонкий голос Авдотьи:
— А чаво тут забыла, а?
Степанида тут же расцвела улыбкой, будто только и ждала этого вопроса.
— Да вот в гости пришла! И не с пустыми руками, гляди‑ка! — с торжественным жестом она достала из кармана объёмный пакет, из которого тут же потянулся умопомрачительный аромат свежей выпечки. — Смотри‑ка, какие напекла! Любо‑дорого посмотреть. Айда чайку пошморкаем, а?
Она развернула пакет, и на свет явились румяные, золотистые пирожки — с пылу с жару, с хрустящей корочкой и соблазнительным паром, пробивающимся сквозь складки пергамента. Казалось, даже воздух в комнате стал гуще от этого аромата, наполнившись духом домашнего уюта.
Затем Степанида повернулась к Вадиму и добавила с неподдельной теплотой:
— И ты давай, хватит работать. Отдохни малость. Чайку попьём, пирожков отведаем — оно и на душе теплее станет.
И в этом была ещё одна, не менее важная причина их дружбы. Степанида пекла, без преувеличения, самые вкусные пирожки в округе — а может, и во всём мире. Её секрет оставался загадкой: то ли особый замес теста, то ли щепотка неведомого волшебства, то ли просто любовь, с которой она вкладывала душу в каждое изделие. Авдотья перед этими пирожками никогда не могла устоять — стоило лишь уловить их аромат, и все дела мгновенно откладывались в сторону.
Вадим невольно улыбнулся, глядя на двух женщин, уже оживлённо обсуждавших, какой чай лучше подать к пирожкам. В этот момент всё мистическое, пугающее, необъяснимое отступило на задний план, оставив лишь простое человеческое тепло — тепло дома, дружбы и доброй выпечки.
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— Есче раз, да поживее! — скомандовала Авдотья, похлопывая рукавицами одна о другую. Сухой, дробный звук, словно выстрелы маленького пистолета, разрывал кладбищенскую тишь. — Всё, с меня хватит, — вздохнула она, и пар от её дыхания повис в воздухе густым облаком. — Кости ломит. Я в машину, греться! А ты тут со своими мертвяками копайси.
Она поплотнее, с привычной хозяйственной основательностью, затянула шерстяной платок, и тяжёлой походкой, проваливаясь в снег, заковыляла к калитке.
«Не бабка, а Гитлер в валенках», — мрачно подумал Вадим, с трудом натягивая мокрые, задубевшие на морозе перчатки. Холод мгновенно просочился сквозь ткань, обжигая кожу.
Он сделал глубокий вдох. И огляделся. Зимнее кладбище на закате — как чёрно-белый снимок, мир, замерший в ожидании.
Снег лежит нетронутый — пушистый, почти светящийся в полумраке. Он укрыл дорожки, окутал основания памятников, набросил мягкие шали на ограды. В некоторых местах снежное покрывало нарушено следами — то ли животных, то ли случайных прохожих, — но они быстро теряются в белоснежной глади.
Надгробия стоят в безмолвном строю. Одни — высокие и строгие, с чёткими гранями, другие — скромные, почти сливающиеся с окружающим пейзажем. Едва заметны венки, припорошенные снегом.
Деревья — молчаливые стражи — протягивают ветви, покрытые инеем. Когда ветер слегка колышет их, раздаётся тихий хрустальный звон — будто кто‑то перебирает струны невидимой арфы.
Воздух неподвижен и пронзительно чист. Он пахнет морозом, хвоей и чем‑то неуловимым — то ли воспоминаниями, то ли тишиной, которая здесь кажется особенно густой, осязаемой. Дыхание вырывается белыми облачками, тает и растворяется в вечернем холоде.
За низкой кладбищенской оградой, вдалеке слышен лай собак. Ещё дальше, из-за горизонта, доносились приглушённые звуки жизни: смутный гул голосов, обрывки смеха, скрип снега под чьими-то быстрыми шагами. В окнах домов зажигались тёплые огни, мерцали разноцветные гирлянды, — кто-то уже начал готовиться к празднику, наряжая своё жильё в предвкушении чуда.
Здесь же, среди могил, эти краски и звуки казались иллюзией, плоской картинкой на экране. Время будто споткнулось и застыло, утонув в бездонном колодце зимнего вечера. Остались только снег, тишина и тёмные силуэты памятников, наблюдающих с каменным равнодушием.
Вадим, задумался… он думал о том, что ему начинает нравиться находится на кладбище и нет ни капли страха в его присутствии тут. Однако холод брал свое. Он заставлял ёжиться, стучать зубами. А Евдокия не поедет домой пока не будет результата.
«Я тебе есче раз повторяю дурень! Это надобно только тебе! И заруби себе ендо на носу, понял?!» — отголосок её хрипловатого голоса врезался в память, чёткий и ядовитый.
Снег набивался в рукава, холод пробирался до костей, но Вадим упорно ощупывал надгробия, вслушивался, искал хоть малейший отклик. Он спотыкался и падал, вновь вставал и все по кругу. Безвыходность давила, словно тяжёлый снежный покров над могилами.
«Ну почему ничего не выходит?» — безумная, навязчивая мысль металось в черепной коробке, отскакивая от стенок сознания. В финальном порыве отчаяния, когда ноги сами подкосились, Вадим плюхнулся в снег. Он тяжело опустился на колени, потом на пятки, не чувствуя холода сквозь онемение. Обхватил голову руками, вцепившись пальцами в волосы, и глухо, в такт собственному бешеному пульсу, прошипел в ледяную мглу: «Не выходит. Совсем не выходит».
Тишину леса внезапно нарушил звук — едва уловимый, похожий на дуновение ветра. Вадим замер, вслушиваясь. Это был голос. Кто-то пел… нет, не просто пел — напевал что-то бессловесное и грустное. Мелодия, сотканная из шелеста листьев и зимней стужи, будто вытекала из самых сумерек.
Он медленно поднял голову и замер, вглядываясь в частокол стволов. Среди голых, заиндевевших ветвей мелькнуло движение — лёгкий, почти невесомый силуэт. Девушка. Она бродила меж деревьев, словно тень, её плавные движения были неестественно медленны, а её песня, от которой по спине побежали мурашки, лилась непрерывно.
На незнакомке было длинное белое платье, неотличимое от снежной целины — оно не колыхалось на ветру, а будто вырастало из самого снега. Волосы, распущенные по плечам и спине, струились тем же мертвенно-бледным, лишённым жизни оттенком, сливаясь с тканью и пейзажем в единое призрачное пятно. Девушка обогнула ель и предстала перед Вадимом лицом. Но там, где должно было быть лицо, была лишь гладкая белая маска, бесстрастная и безглазая. Только тёмные прорези для глаз смотрели в никуда.
Сердце Вадима гулко ударило в груди. Когда детали сложились в ужасающую картину. В сознании Вадима, словно осколок льда, всплыло мгновенно слово: «Снегурочка». Но не та, из сказки, а другая — из старых, забытых страхов, из бабушкиных полушепотом рассказанных быличек о той, что бродит в метель и стужу и губит любого, кто встретиться ей на пути.
Ледяной спазм страха сковал всё тело, пронзил до костей острее любого мороза. «Бежать. Немедленно», — просигналил мозг. Дело принимало самый скверный и нереальный оборот. Вадим инстинктивно попятился, стараясь не скрипнуть снегом под подошвами. Он сделал шаг, потом ещё один — ускорив движения машинально, не осознавая, куда бежит. Перед глазами всё плыло: могилы, заснеженные кресты, мерцающие вдали новогодние огни. И тут он увидел спасение, старенькие «Жигули», а них Авдотья, грела руки.
— Ну, чаво, смог? — Авдотья повернулась к Вадиму лицом, подсвеченное тусклым светом приборной панели. В салоне пахло старым кожзамом и мятными леденцами — она всегда держала пакетик в бардачке.
— Авдотья, — голос Вадима звучал приглушённо, будто из глубины колодца. Он не отрывал взгляда от заснеженного окна, за которым клубилась тьма. — Там она… нечисть.
— Кака така нечисть? — удивилась Авдотья, приподняв брови и слегка наклонив голову.
— Ну эта… Снегурочка! — Вадим резко повернулся к ней, и в его голосе прозвучала непривычная, почти тревожная напряжённость. Он нервно сжал кулаки. — Заводи давай скорее, поехали!
— Какая ещё Снегурка? Ты что, совсем мозги там отморозил?! — Авдотья усмехнулась, но в её глазах мелькнуло неподдельное любопытство. Она скрестила руки на груди, ожидая объяснений.
— Ой, да ну вас, Авдотья! Вас и кладбище ваше… — Вадим повысил голос, его лицо покраснело от волнения. — Заводи, поехали скорее! Чего ждёшь?!
— Да стой ты! Чего за Снегурка, говори толком! — её голос стал серьёзным, а взгляд — пристальным. Было видно, что она твёрдо намерена разобраться в происходящем.
Вадим замер, всё ещё находясь в состоянии шока. Он глубоко вздохнул, пытаясь собраться с мыслями, и наконец начал рассказывать — сбивчиво, с паузами, то и дело проводя рукой по взъерошенным волосам. Он описал всё, что увидел: неясный силуэт в белом, странное ощущение холода, и даже свой страх, который словно проникал прямо в сознание.
— А‑а‑а, ну вот видишь, а то всё «не могу», да «не могу», а вот и получилось! — радостно воскликнула Авдотья и энергично хлопнула парня по плечу. Её глаза загорелись от возбуждения.
— Дак, а что получилось‑то? — в полном недоумении спросил Вадим, нахмурив брови и глядя на неё с искренним непониманием.
— А то! Ендо не Снегурка была, а самый настоящий мертвяк на твой зов пришёл. Она вся в белом была, потому как, пади, зимой замёрзла, а снегом её запорошило. Вот в этом облике она перед тобой и возникла, бедолага, — объяснила Авдотья, медленно разводя руки в стороны, словно рисуя в воздухе образ призрака.
— Дак, это я призрака выходит вызвал?! — удивленно спросил Вадим, как будто для самого себя. Авдотья промолчала. — Не, понял! А как я в этот раз сделал?! В прошлый все по-другому было. — Растерянно произнес он.
— А, хрен тебя знает! Ладно, давай заедем кое‑куды. Может, там чего найдём про некромантию-то. А то у тебя теория хромает, а практика… — она покосилась на Вадима, — пока что на ощупь.
Авдотья уверенно завела машину. Двигатель заурчал, согревая салон.
Они тронулись в путь. Вадим смотрел, как за стеклом тает силуэт кладбища, а впереди вырастает деревня, полная огней и жизни.
Поздний зимний вечер сгустил краски до сумеречной синевы. Дорога, припорошённая свежим снегом, едва угадывалась в свете фар — только две светлые полосы, убегающие вдаль. Авдотья вела «Жигули» предельно осторожно: под снежной пеленой могла скрываться коварная наледь. Вадим, сидевший рядом, то и дело поглядывал на термометр — минус 12, и ветер усиливался.
Тишину разорвал рёв мотора. Из‑за поворота, словно вырвавшись из темноты, вылетела «буханка». Она неслась с такой скоростью, что снег взметался за ней белым шлейфом. В одно мгновение фургон выскочил на встречную полосу — прямо на траекторию Авдотьи.
Та резко надавила на тормоз, вывернула руль. Машина заскользила, колёса прочертили на снегу дугу, но она удержала управление. В свете фар мелькнуло лицо мужчины за рулём «буханки» — лет 40-ка, с напряжённо сжатыми губами. Рядом — женщина лет 60-ти с удивленно распахнутыми глазами.
И тут Авдотья совершила немыслимое: вместо неминуемого съезда в кювет — молниеносный манёвр. «Жигуль», едва не задев сугроб, плавно съехал на обочину и замер, слегка накренившись.
Вадим выдохнул, провёл рукой по лицу:

«Ну и дела… А Евдокия не промах!» Вадим гневно выругался, обернулся, однако «Буханка» быстро растворилась вдали. Он посмотрел на Авдотью, та на секунду замерев, разрознилась шквалом таких бранных слов, что у Вадима невольно покраснели уши.

7 глава. Случай на дороге

В деревенской избе, не могла найти себе места, сорокалетняя женщина по имени Гузель. Плотного телосложения, со светло- карими глазами и рыжими волосами, такой оттенок она получила после неудачного обесцвечивания белой краской. Она была одета в бархатный халат на молнии с цветочным узором.
Взгляд то и дело скользил к часам на стене — стрелки будто застыли, но в то же время бежали слишком быстро. Она металась между столом и окном, то останавливаясь, то снова принимаясь ходить из угла в угол. То садилась на край дивана, то вскакивала, нервно сжимая и разминая руки. Ладони были влажными, а в груди нарастала тупая, давящая тревога. Её пальцы, сами тянулись ко рту — она грызла ногти, обрывая заусеницы, царапая кожу до красноты. Каждый укус сопровождался тихим, почти незаметным всхлипом.
В комнате было тихо, только скрип половиц под её шагами и прерывистое дыхание нарушали эту тишину. Она пыталась сосредоточиться, найти хоть какую‑то мысль, способную успокоить, но в голове крутился лишь один вопрос: «Что теперь будет?»
Гузель и Алан не были официально женаты, но согласно местным обычаям провели традиционный обряд, скрепляющий их союз. Алан не был красавцем: невысокий, лысый с выпученными болезненно-красными глазами. С самого начала их отношения складывались непросто: поскольку Алан отличался вспыльчивым характером и поднимал на Гузель руку.
Несмотря на жестокость мужа, Гузель нередко винила в происходящем себя — ей казалось, что она «заслуживает» такого обращения из‑за своего «длинного языка». В браке родились двое «особенных» детей, которых супруги отправили на воспитание к матери Гузель. Официальным объяснением стало стремление обеспечить семью — оба утверждали, что заняты на заработках. Однако, на самом деле заниматься воспитанием не было желания ни у одного, ни у другой.
Со временем Гузель почти привыкла к регулярным избиениям. В её сознании сложилась парадоксальная картина: она даже начала находить в этом некое извращённое удовлетворение, порой думая, что «аж шкура чешется» от ожидания очередной вспышки гнева.
Ситуация резко ухудшилась, когда Алан начал употреблять запрещенные вещества. Жизнь Гузель превратилась в настоящий ад. Пытаясь спасти отношения и оградить мужа от «внешних раздражителей», они решили уехать на заработки в какую-нибудь глушь.
На новом месте Алана назначили начальником на объекте, а Гузель стала рядовой работницей.
По работе Гузель и других сотрудников расселили по рабочим домам. Её соседкой оказалась Светлана — энергичная женщина шестидесяти трёх лет, которая словно не знала усталости. Несмотря на возраст, она держалась бодро, с живым интересом вникала во всё происходящее и умела расположить к себе людей открытой улыбкой и прямым, честным взглядом. В её движениях чувствовалась собранность, а в разговорах — здравый смысл и жизненный опыт, накопленный за долгие годы.
Со временем Гузель узнала историю Светланы. Оказалось, что соседка уже много лет упорно копила деньги — откладывала каждую свободную копейку, скрупулёзно ведя учёт доходов и расходов. Её заветной мечтой был собственный дом, где могли бы жить её дочь, зять и внуки.
Гузель знала об этих накоплениях не понаслышке. Более того, у неё оказался доступ к банковской карте Светланы. Всё сложилось почти случайно: Светлана, честно признавая, что плохо разбирается в современных технологиях. Однажды она обратилась к Гузель с просьбой помочь с переводами денег дочери. Мобильный банк казался ей запутанным лабиринтом, а операции с картой — чем‑то сложным и пугающим. По простоте душевной она решила, что проще доверить это дело соседке, с которой успела наладить доверительные отношения. Гузель, в свою очередь, не стала отказываться — так между женщинами установилась своеобразная связь, где одна делилась сокровенной мечтой, а другая получала доступ к её финансовым тайнам.
Так в руках Гузель оказалась возможность распоряжаться сбережениями Светланы — и это стало для неё роковым испытанием, которое она не сумела выдержать.
В голове Гузель и Алана постепенно оформился чудовищный замысел. Они решили не просто обокрасть Светлану, но и навсегда устранить её, чтобы исключить любую угрозу разоблачения. План продумывался с леденящей душу расчётливостью: каждый шаг взвешивался, каждая деталь прорабатывалась, словно речь шла не о человеческой жизни, а о рутинной рабочей задаче.
Их действия отличались пугающей хладнокровностью. Они методично выстраивали цепочку событий, предугадывая возможные риски и заранее готовя оправдания. В этом процессе не было места сомнениям или угрызениям совести — лишь холодный расчёт и одержимость идеей лёгкой наживы. То, что для Светланы было плодом многолетних усилий и воплощением мечты о семейном счастье, для Гузель и Алана превратилось в объект преступного замысла, который они были готовы реализовать любой ценой.

Вечерняя улица проплывала за окном размытыми огнями. Света вдруг осознала, что они давно миновали нужный поворот.
— А куда мы едем?! — её голос дрогнул. — Ты куда так летишь? Останови машину! Мы объект проехали!
Мужчина, не глядя на неё, лишь криво усмехнулся:
— Мы на другой объект едем.
— Какой другой объект?! — паника нарастала, сердце колотилось где‑то в горле. — Ты куда меня везёшь?!
— Ща, Свет, погоди, приедем.
— Останови! — она в отчаянии ударила его по руке, чувствуя, как внутри всё сжимается от страха. — Тормози! Ты куда меня везёшь?!
Автомобиль резко вильнул, затем начал сбавлять скорость. Мужчина свернул в тёмный переулок, заехал в узкий проезд между деревьями и заглушил двигатель.
Тишина. Только их прерывистое дыхание.
— Зачем ты меня сюда привёз?! — в её голосе звучала не только злость, но и страх.
Нож появился внезапно — лезвие сверкнуло, будто ледяная молния, разорвавшая сумрак. Женщина не стала ждать. Инстинкт сработал быстрее мысли: она рванула ручку двери, вывалилась наружу и бросилась прочь.
Снег оказался предательски глубоким. Каждый шаг требовал усилий — ноги проваливались, снег налипал на обувь, замедляя бег. Она чувствовала, как страх сковывает движения, но продолжала бежать, пока не споткнулась. Падение было резким — она уткнулась лицом в снежный сугроб, на мгновение потеряв ориентацию.
— Помогите! — её крик разорвал тишину леса, эхом отразившись от деревьев. — На помощь!
Он настиг её быстро. Остановился, тяжело дыша, глядя сверху вниз. Потом неспешно достал перчатки, натянул их, методично расправляя каждую складку. Шмыгнул носом, будто отгоняя назойливую мысль, и посмотрел на неё — в его взгляде не было ни гнева, ни страха, только холодная, расчётливая готовность.
— Алан, за что?! — голос женщины дрожал, в нём смешались страх и недоумение.
— Заткнись! — рявкнул он, и в его глазах вспыхнул холодный, безжалостный огонь.
Она сглотнула, пытаясь унять дрожь. Слова вырвались сами, сквозь слёзы:
— За, что ты так со мной?!
Светлана даже не подозревала, что утром Гузель сняла все деньги с её счёта и перевела их Алану. Именно это и стало главной причиной, по которой мужчина задумал лишить женщину жизни.
Он тщательно выбрал место для преступления — уединённую локацию неподалёку от озера. План Алана был циничен и расчётлив: после совершения преступления он намеревался сбросить тело в воду. «Нет тела — нет дела», — рассуждал он.
Алан просчитал ситуацию наперёд: если Светлану всё‑таки обнаружат, что сто процентов наврятли, то к тому моменту не останется ни следов, ни улик. А сами преступники — Алан и Гузель — уже будут далеко, вне досягаемости правосудия. В его сознании это выглядело безупречной схемой, где каждая деталь служила одной цели — полному избавлению от последствий содеянного.
Тело Светланы содрогалось от рыданий, но она не отводила взгляда. Она понимала: надеяться не на кого, бежать некуда.
— Заткнись, *ука! — он рванул куртку, и в руке блеснул огромный нож. Лезвие сверкнуло в тусклом свете, словно ледяная молния.
Но прежде чем нож успел коснуться её кожи, что‑то с грохотом сбило мужчину с ног.
Светлана, задыхаясь, приподнялась на дрожащих руках. Перед ней развернулась картина, от которой кровь стыла в жилах: огромный белый волк вцепился в Алана. Хищник рвал его плоть с жуткой, методичной яростью — не спеша, будто желая продлить мучения жертвы. Волк кусал, терзал, но избегал жизненно важных артерий, словно нарочно оставляя мужчину в живых — чтобы боль длилась как можно дольше.
Алан орал — дикий, нечеловеческий крик разрывал тишину. Он пытался отбиваться, но когти и зубы волка были сильнее.
Женщина рванулась к машине — движения резкие, почти судорожные. Каждая секунда могла стать последней, и страх гнал её вперёд. Снег цеплялся за ботинки, замедляя бег, но она не чувствовала холода, не замечала препятствий. Только гул в ушах и мысль: «Скорее, скорее…»
Пока волк терзал мужчину, она добралась до автомобиля. Наконец — щелчок. Рывком открыла дверь, влетела в салон, захлопнула её с глухим стуком. Пальцы судорожно вцепились в ключ зажигания. Поворот — двигатель ожил с хриплым рыком.
Не дожидаясь, пока машина прогреется, она вдавила педаль газа. Колёса взметнули снежную пыль, автомобиль рванул с места. В зеркале заднего вида мелькнул силуэт волка, склонившегося над жертвой. Женщина не смотрела назад. Только вперёд. Через слёзы, через панику, через ледяной ужас — только вперёд.

Гузель схватила ведро, словно это был спасительный якорь, способный унять дрожь в руках и скрыть охватившую её нервозность. Механическое действие — будто предлог, чтобы выйти из дома, разорвать тягостное напряжение, сковавшее грудь. Выйдя со двора, она направилась к задворкам, двигаясь почти на автомате.
Выплеснув содержимое ведра, Гузель замерла, внезапно ощутив резкий порыв ветра. Воздух стремительно холодел — надвигалась метель. Снежные вихри уже кружились в воздухе, застилая горизонт белой пеленой. Женщина застыла, вслушиваясь в нарастающий вой ветра, и вдруг уловила низкий, утробный рык.
Она медленно подняла голову и в тени заснеженной ели разглядела очертания морды — сперва ей показалось, что это собака. «Откуда тут пёс?» — мелькнуло в голове. Инстинктивно Гузель выставила ведро перед собой, словно хрупкий щит, и начала осторожно отступать назад, не сводя глаз с неясного силуэта.
Но едва она сделала несколько шагов, как с боку донёсся новый рык — ещё более грозный, пронизывающий до костей. Гузель резко обернулась и увидела второго зверя. Он скалился, обнажая жёлтые клыки; слюна тянулась из приоткрытой пасти, застывая на морозе тонкими нитями. Женщина, не раздумывая, резко дёрнула ведро в сторону второго хищника, пытаясь хоть как‑то отбиться.
И тут со всех сторон, словно по немому сигналу, раздался многоголосый рык. Звук прокатился по заснеженному пространству, сливаясь с воем метели, и Гузель с леденящим ужасом осознала: её окружила стая.
Кровь отхлынула от лица. Она даже не успела вскрикнуть.
Волки ринулись вперёд одновременно — слаженно, будто подчиняясь невидимому вожаку. Один из них, массивный и стремительный, бросился на Гузель всем телом, сбивая её с ног. Она упала в снег, чувствуя, как мир перевернулся, а в следующую секунду острая, пронзительная боль взорвалась в ноге. Зубы, острые как лезвия, впились в плоть, разрывая ткань и кожу.
Хищник рванул головой, и Гузель, не в силах сопротивляться, потащилась по земле, цепляясь руками за снежные кочки. Метель кружила вокруг, скрывая происходящее в белой круговерти, а вой ветра сливался с рычанием зверей, превращаясь в жуткую симфонию её последнего мгновения.
Поднялась сильная метель, которая глушила любые звуки и ничего не было видно.
Стая волков тащила кричащую женщину в сторону леса — тело мелькало между тёмными стволами деревьев, исчезая в чаще.

8 глава. Учение свет, а не учение мертвый некромант

— Авдотья, куда вы меня ведёте? Я дороги не разберу… Хотя тут, вероятно, её и нет вовсе.
— Ступай давай и не калякай.
Лунный свет, холодный и призрачный, разливался по заснеженному лесу, выхватывая из темноты причудливые силуэты деревьев. Их ветви, укутанные пушистыми шапками снега, казались застывшими в немом танце. К лунному сиянию добавлялся дрожащий луч фонарика на телефоне — он то и дело нырял в сугробы, вычерчивая на белом полотне неровную дорожку.
Вадим шёл, утопая в снегу, прислушиваясь к хрусту под ногами и тихому шелесту ветра в ветвях. Время тянулось бесконечно, и каждый шаг давался всё труднее — словно лес не хотел отпускать путников, испытывая их на прочность.
Но вот, после долгого пути, деревья расступились, и перед Вадимом открылся неожиданный вид. В глубине заснеженной чащи, словно сошедший со страниц старой сказки, окутанный звездным небом, заснеженными елями стоял маленький домик. Он прижался к земле, слегка покосившись, будто устал держать на себе груз прошедших лет. Время явно не щадило его: сломанные ставни, треснувшее окна, крыша, до самых краёв укрытая снежным покрывалом.
И всё же в этом заброшенном уголке теплилась жизнь. В окнах мерцал тёплый свет — не электрический, а живой, дрожащий, от горящей свечи. Из трубы поднимался тонкий столб дыма, растворяясь в морозном воздухе. А вокруг, в безмолвном вальсе, падали снежинки — будто крошечные танцовщицы, исполняющие вечный зимний танец.
Вадим замер, заворожённый этой картиной. В голове сами собой всплыли детские воспоминания о сказках, о волшебстве, о чём‑то давно утраченном, но всё ещё живущем где‑то в глубине души.
— Ты привела меня к дому Деда Мороза и Снегурочки… — прошептал он, с насмешкой и легкой иронией в голосе.
Бабка потупила взгляд, словно взвешивая в уме невысказанные слова, и тихо ответила:
— Почти… — и не дожидаясь реакции, двинулась дальше.
Дверь, не заперта, отозвалась протяжным скрипом — будто старый дом ворчал на незваных гостей. Авдотья переступила порог, и Вадим последовал за ней.
Внутри время будто остановилось много лет назад. Воздух стоял густой, пыль покрывала всё: скрипучие половицы, покосившиеся стулья, ветхие полки с рассыпающимися книгами. Паутина, словно седые пряди, свисала с потолка, колыхаясь от малейшего движения. В углах притаились тени, будто живые существа, сторожащие тайны этого места.
В дальнем углу, рядом с духовой печкой, мерцал тусклый свет. Он выхватывал из полумрака фигуру маленькой старушки. Она сидела, сгорбившись, на низенькой скамье, и в её кривых пальцах медленно крутилась нить. Лицо её, изборождённое глубокими морщинами, казалось вылепленным из воска — бледное, почти прозрачное, с пронзительными, неестественно яркими глазами. Длинные черные волосы, спутанными прядями падающие на плечи, местами слиплись от времени. На ней было старое, выцветшее платье, залатанное грубыми стежками, а на коленях лежал клубок тёмной пряжи, будто сотканной из самой тьмы. Из-под платья торчали маленькие куриные ножки, то и дело цокая коготками от раздражения.
— Чего опять припёрлась? — голос её прозвучал резко, как треск сухого сучка, но в нём не было злости — лишь усталая раздражённость человека, которого слишком часто тревожат по пустякам.
— За книгой. Я помню, что у Ляпы была книга по некромантии, — тихо, но твёрдо произнесла Авдотья.
— Была, — коротко бросила старушка, не отрывая взгляда от нити в своих руках. Её пальцы продолжали методично крутить клубок, будто она вязала не полотно, а саму судьбу. — Тут тебе не библиотека! — проскрипела кикимора, и в её голосе прозвучала едкая насмешка.
Не дожидаясь ответа, она пружинисто подскочила к печи. Движения её были удивительно ловкими для столь неказистой на вид старушки: ни секунды промедления, ни одного лишнего жеста. На печи тихо побулькивал чайник, рядом на крючках висели холщовые мешочки с травами. Кикимора ловко подцепила один, развязала узелок и, прищурившись, высыпала горсть сухих листьев в кипящую воду. Воздух тут же наполнился терпким ароматом трав.
Авдотья, стоявшая у двери, молча достала из кармана мятные карамельки и бросила их кикиморе. Конфетки звонко раскатились по полу.
Мара метнула на них быстрый взгляд — сначала недоверчивый, потом заинтересованный. В следующее мгновение она уже шустро, словно юркая обезьянка, скользнула по полу на своих куриных ножках, собрала карамельки и деловито спрятала в карман. Одну вытащила, внимательно рассмотрела, будто оценивая её ценность, затем аккуратно развернула обёртку. На лице её расцвело выражение абсолютного удовлетворения, и конфетка отправилась в рот.
Не теряя ни секунды, кикимора резко вскочила и направилась к книжному шкафу. Тот выглядел поистине впечатляюще — настоящий осколок ушедшей эпохи. Массивные резные дверцы, потемневшее от времени дерево, едва уловимая патина старины.
За стёклами теснились старинные книги — множество томов в кожаных переплётах, украшенных золотым тиснением. Переплёты были разных цветов, но оттенки казались приглушёнными, словно покрытыми лёгким налётом времени. То ли это была вековая пыль, бережно оседавшая на корешках, то ли изначальный замысел мастера, задумавшего создать не яркую, кричащую коллекцию, а сдержанное собрание мудрости, проверенной веками.
Каждая книга выглядела как сокровище: потёртые уголки, слегка выцветшие надписи, плотные страницы, хранящие в себе тайны давно минувших дней. Шкаф словно дышал историей — молчаливый свидетель множества поколений, бережно хранивший знания, которые могли бы исчезнуть, если бы не его надёжные полки.
Кикимора пружинисто вскочила на массивный книжный шкаф — движения её были удивительно ловкими, почти акробатическими. Не теряя ни секунды, она принялась рыскать среди потрёпанных томов, проводя кривыми пальцами по корешкам, словно считывала невидимые надписи. Её глаза, острые и блестящие, внимательно скользили по рядам книг, пока наконец не остановились на искомом.
С торжествующим писком она ухватила нужный том и выдернула его. Книга упала на пол с гулким, внушительным стуком, от которого вздрогнули даже пыльные паутинки в углах.
Авдотья невольно наклонилась, чтобы рассмотреть находку. Перед ней лежала массивная книга в чёрном кожаном переплёте. Но кожа была не гладкая, а будто сотканная из лоскутов — неровная, с грубыми швами, словно сшитая из кусков разных шкур. В самом центре переплета, зашитый толстыми вощёными нитками, зиял… глаз. Настоящий человеческий глаз, застывший под закрытым веком.
Кикимора, не обращая больше внимания на книгу, ловко спрыгнула со шкафа и направилась к печи, шурша подолом своей бесформенной юбки.
Авдотья, с трудом оторвав взгляд от жуткого «украшения» книги, подняла том с пола. Кожа под пальцами оказалась холодной и слегка липковатой, будто книга хранила в себе чьё‑то невысказанное отчаяние. Она осторожно положила её на стол, стараясь не касаться глаза.
— Принеси свечу, — обратилась она к Вадиму, голос её прозвучал чуть тише, чем обычно.
Вадим, стоявший чуть поодаль, вздрогнул от неожиданности. Он медленно подошёл к подоконнику, взял дрожащими пальцами тонкую восковую свечу и направился к столу. Когда он приблизился, его взгляд невольно упал на книгу.
И тут он замер.
Глаз… двигался.
Зрачок под полуприкрытым веком медленно, почти незаметно, перемещался из стороны в сторону, словно пытался сфокусироваться на чём‑то далёком, невидимом для человеческих глаз. Веко подрагивало, будто вот‑вот поднимется, обнажив всю глубину этого жуткого ока.
Вадим почувствовал, как по спине пробежал ледяной озноб. Он хотел отступить, но ноги словно приросли к полу. Всё, что он мог — смотреть, как зрачок продолжает свой бесконечный путь по мутной радужке, будто ищет его душу.
Чайник на печи зашумел, издавая размеренное, убаюкивающее бульканье, и из‑под крышки вырвался густой пар, наполнив избу влажным, душистым туманом. Кикимора, не теряя ни секунды, ловко подскочила к полке, где в ряд выстроились глиняные кружки. Движения её были стремительными, почти танцевальными: пальцы с кривыми ногтями ловко подхватили три чашки, и вот уже в них с тихим плеском полился горячий отвар.
Аромат разнёсся по комнате мгновенно — густой, обволакивающий, словно тёплое одеяло. В нём сплетались десятки оттенков: пряная корица, тягучий мёд, сочная малина и ещё что‑то неуловимое, сладкое, будто капля летнего солнца, сохранённая в каждой травинке. Запах проникал в самые дальние уголки избы, оседал на одежде, на волосах, наполнял лёгкие, заставляя на мгновение забыть обо всех тревогах.
Вадим, который ещё недавно дрожал от холода после блужданий по кладбищу, почувствовал, как по телу разливается блаженное тепло. Он едва сдерживал счастливый вздох — настолько остро ощутил контраст между недавним пронизывающим холодом и этим внезапным, почти сказочным уютом. Когда кикимора молча поставила перед ним кружку, он едва не заскулил от благодарности, но вовремя сдержался, лишь сглотнул и осторожно обхватил чашку ладонями, впитывая тепло.
Кикимора не утруждала себя любезностями — просто налила отвар, подхватила свою кружку и уселась прямо на край стола рядом с зловещей книгой, скрестив тощие ноги. Её глаза, блестящие и настороженные, то и дело косились на зашитый глаз на переплёте, будто она ждала от него подвоха.
Авдотья и Вадим последовали её примеру. Авдотья села молча, лишь слегка кивнула, принимая напиток, а Вадим осторожно пригубил отвар. И тут же замер.
Вкус оказался невероятным.
Он закрыл глаза, пытаясь уловить все оттенки. Каждая нотка отвара звучала чётко, но вместе они сливались в гармоничную мелодию, от которой на душе становилось легко и спокойно. Тепло медленно разлилось по груди, опустилось к животу, проникло в кончики пальцев. Напряжение, сковывавшее тело после всех пережитых ужасов, начало таять, словно лёд под весенним солнцем.
Он сделал ещё один глоток, уже медленнее, наслаждаясь каждым мгновением. В этот момент, в этой старой избе, где пахло травами и тайной, а за окном царила непроглядная ночь, мир вдруг показался чуть более приятным.
Авдотья не сводила взгляда с книги. Её пальцы, будто против воли, то приближались к переплёту, то отступали — словно она пыталась нащупать невидимую границу, за которой начиналась опасная магия. Чёрная кожа под её ладонями казалась живой: чуть пульсировала, будто дышала, а зашитый глаз подрагивал, словно пытался приоткрыть веки.
— Чего вы ждёте, Авдотья? — не выдержал Вадим, голос его дрогнул от нетерпения и тревоги.
Она медленно подняла глаза, и в её взгляде читалась напряженность.
— Книгу не открыть так просто, — произнесла она тихо, но каждое слово звучало весомо, как заклинание. — Чтобы её раскрыть, надо открыть глаз. Но если он увидит первого — отнимет его жизнь и запечатает в книге некроманта. Навсегда.
В избе повисла гнетущая тишина. Даже кикимора, до этого безмятежно попивавшая чай, замерла.
— Во дела! — выдохнул Вадим, невольно отступая на шаг. — А как её тогда открыть‑то?
Кикимора, словно очнувшись, шумно отхлебнула из кружки, затем с хрустом разгрызла карамельку.
— Ляпа хитростью её открывала, — проговорила она, растягивая слова. — Но какой — я не скажу. — Она подмигнула, явно наслаждаясь моментом, и снова приложилась к чаю.
Вадим нахмурился, мысли метались в поисках решения. Внезапно его осенило.
— Авдотья, а что если зеркало поднести? — выпалил он.
Кикимора поперхнулась, задела кружку — чай плеснул через край, капли разлетелись по столу.
— А что, давай, тащи его сюда! — воскликнула Евдокия, и в её голосе прозвучало нечто похожее на азарт.
Вадим невольно вспомнил миф о Медузе Горгоне — о том, как её смертельный взгляд обращал в камень всякого, кто осмеливался взглянуть ей в глаза. Но храбрый Персей победил чудовище, используя зеркало щита…
Они быстро нашли небольшое зеркало — старое, с помутневшей амальгамой, но достаточно ясное, чтобы отразить. Вадим осторожно поставил его напротив книги, стараясь не смотреть прямо на зашитый глаз.
Авдотья достала тонкую шёлковую нить, её пальцы дрожали, но движения оставались точными, выверенными. Она ловко подцепила ниткой край века, медленно потянула…
Глаз раскрылся.
Зрачок, мутный и зловещий, уставился прямо перед собой — но увидел лишь своё отражение в зеркале. На мгновение он замер, будто пытаясь осознать увиденное, затем закатился, словно разочарованный.
И тут же раздался тихий, но отчётливый щелчок. Книга дрогнула, её переплёт слегка разошёлся, обнажая пожелтевшие страницы.
Авдотья медленно, почти благоговейно, приподняла крышку. Перед ними лежал древний манускрипт — тайны, запертые веками, наконец, приоткрыли свой покров.
Внутри книга оказалась настоящим сводом мрачных откровений. Страницы, пожелтевшие от времени и пропитанные едва уловимым запахом тления, были щедро украшены рисунками — жутковатыми, но исполненными с пугающей тщательностью. На них застыли мертвецы в разных стадиях разложения: кто‑то с запрокинутой головой и остекленевшими глазами, кто‑то со скрюченными пальцами, будто всё ещё цеплялся за жизнь. Тени на рисунках казались живыми — они шевелились при движении пламени свечи, словно пытались вырваться из двухмерного плена.
Авдотья осторожно перелистывала хрупкие листы, пока не нашла нужную страницу. Вверху витиеватым почерком, будто выписанным чернилами из пепла, значилось:«Вызов покойников». Ниже шёл текст — не прозаический, а словно заклинание, облечённое в стихотворную форму:

Прочувствуй холод последних минут,Дыханье жизни, что вот‑вот уйдёт.Впусти в себя их боль и страх,Пусть станет частью тебя их прах.
Вадим, не отрывая взгляда от страниц, нервно сглотнул. Затем, словно очнувшись, повернулся к кикиморе:
— Можно эту книгу забрать?
Кикимора медленно поставила кружку на стол. Звук получился неожиданно громким в напряжённой тишине. Она склонила голову, изучая парня своими пронзительными, не по‑старушечьи острыми глазами.
— Можно, — протянула она, — но сперва докажи, что ты достоин. Как вызывать сумеешь — так и бери. А пока что… нет.
Затем она перевела взгляд на Авдотью. В этом взгляде читалось нечто большее, чем просто слова — целая история, скрытая от посторонних ушей. Кикимора произнесла тихо, почти шёпотом, но так, чтобы обе стороны услышали:
— Мороз крепчает.
Эти слова повисли в воздухе, словно ледяные кристаллы. Авдотья едва заметно кивнула — видимо, смысл фразы был ей понятен. Вадим же ощутил лишь холодок вдоль позвоночника, но спросить ничего не успел: кикимора уже отвернулась, будто разговор был окончен.
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— От ятить растудыть! Ты чем меня слушаешь, а?! — вскипела Степанида, всплеснув руками. — Енто дело рук нечисти, я тобе говорю!
— Какой ещё нечисти, Степанида? — устало парировал Егоров, поправляя на плече сумку с инструментами. — Мужик, видать, наркоман либо с ума сошёл — вот и полез в озеро купаться, да там и замёрз. Обычное дело.
— От, ты человек хороший, да бестолковый! — Степанида шагнула ближе, глаза её горели неподдельным волнением. — Я ж тебе сказывала: та баба, которую он прибить хотел, видела, как на него волк белый кинулся! Сама еле ноги оттуда унесла, и жива осталась!
— Ой, ну какие волки, Ильинична… — Вадим махнул рукой, продолжая развешивать гирлянду на окно веранды. — Той женщине, может, с испугу чего привиделось. Чего только людям не мерещится.
— Вот Фома неверующий! — Степанида упёрла руки в бока. — А как тогда объяснить, что его баба в тот же день в лес ушла — и тоже замёрзла? В один день, слышь?!
Вадим замер, гирлянда повисла в его руках, словно застыв в воздухе. Он медленно повернулся:
— Да, это странно… Но почему сразу нечисть? Может, случайность?
— А хто же ещё? — Степанида понизила голос, и в нём зазвучали зловещие нотки. — Два охотника замёрзли, пара гастарбайтеров…А я тут ещё узнала: померли те, кто Снегурочку нашу видел. Окурат те, кто про неё слух пускал. Можа, она — предзнаменователь смерти. Можа, сама уводит в лес, заманивает…
— Ну какой она предзнаменователь смерти, Степанида? — Вадим попытался улыбнуться, но улыбка вышла натянутой. — Просто местная легенда, не больше.
— А ты чего так мялок реагируешь, а? — старуха прищурилась, в её взгляде мелькнуло подозрение. — Видел её, что ли?
Вадим промолчал. Степанида резко прикрыла рот рукой, глаза её расширились:
— Абааа, видел, значить!!! — она ринулась к нему, схватила за рубаху и затрясла. — Аааа, сынок, видел, спрашиваю тебя?!
— Ой, ну видел… на дороге, — выдавил Вадим, сам не понимая, зачем признаётся.
— Ооой, касатик!!! Ой, родненький!!! — запричитала Степанида, схватившись за грудь. — То не к добру это, не к добру! Беда идёт, чую… Беда!
Проводив истерично причитающую Степаниду, Вадим плотно закрыл за ней дверь, словно пытаясь запереть снаружи вихрь тревожных слов и мрачных предчувствий. Затем подошёл к окну, щёлкнул выключателем — и старая гирлянда вспыхнула тёплым, мерцающим светом. Разноцветные огоньки заиграли на стёклах, отбрасывая причудливые блики на заснеженный подоконник.
За окном царила зимняя сказка. В безмолвной вышине медленно кружились снежинки — то ли танцуя в невидимом вальсе, то ли неспешно спускаясь с небес на землю. Они ложились на ветви старых яблонь, на покатую крышу летнего умывальника, на заснеженную тропинку, превращая обычный двор в зачарованное царство. Воздух за стеклом казался густым и пушистым, словно набитый мягким белым пухом.
Вадим подошёл к конвектору, включил потеплее. Он опустился на скрипучую кровать, повернулся на бок, и веки сами собой стали тяжелеть.
Сон накатывал плавно, как тёплый прилив: сначала отступили тревожные мысли, потом растворились и звуки, а вслед за ними — и сама реальность. Сознание уплывало вдаль, унося Вадима прочь от забот и страхов, в ту блаженную пустоту, где нет ни вопросов, ни ответов.
Он уже почти погрузился в глубокий сон, и не увидел как за окном произошло нечто странное.
В мерцающем свете гирлянды на стекле веранды вдруг проступила тонкая, почти прозрачная рука. Пальцы ее двигалась медленно, с ледяной неторопливостью, оставляя за собой извилистый след инея. Морозные узоры разрастались с пугающей скоростью — сперва робко, словно пробуя поверхность, а затем всё смелее, покрывая стекло причудливой паутиной.
Ладонь скользила вверх, вниз, вбок, будто рисовала неведомый узор. Её движения были размеренными, почти ритуальными, а холод, исходящий от неё, пробирался сквозь стекло, наполняя воздух на веранде едва уловимым, но пронзительным ознобом. От которого поежился, но не проснулся Вадим.
Иней добрался уже до середины окна, образуя замысловатые, почти геометрические фигуры, когда рука внезапно замерла. На мгновение всё стихло — ни звука, ни движения. А затем пальцы слегка согнулись, ладонь сжалась в безмолвном жесте, в желании схватить и медленно, очень медленно отодвинулись от стекла.
В ту же секунду морозные узоры начали таять, растворяясь так же стремительно, как появились. Через несколько мгновений на окне не осталось и следа от странного визита — лишь лёгкий пар на охлаждённом стекле да едва заметный холодок, ещё витавший в воздухе.
Вадим так ничего и не увидел. Он спал, и в его сне кружились всё те же снежинки — лёгкие, безобидные, белые.

9 глава. «Снегурочка»

Девушка медленно шла по краю проезжей части, едва различимой под толстым слоем выпавшего снега. Стояла глубокая зима — безжалостная, вьюжная, окутавшая мир белой пеленой. Метель неистовствовала: вихри снега кружились в безумном танце, забивались под одежду, слепили глаза. Ветер с пронзительным свистом проносился между домами, срывая с ветвей последние клочья снега и швыряя их в лицо. Деревья вдоль дороги стояли, словно застывшие призраки, облепленные снежной бахромой, а их тёмные силуэты размывались в белёсой круговерти.
На девушке было длинное платье в пол — непрактичное для такой погоды. Ткань, когда‑то, вероятно, нарядная, теперь выглядела потрёпанной и промокла от снега. Поверх платья она укуталась в пуховый платок — пушистый, объёмный, но уже не справлявшийся с яростью метели. Холод пробирался сквозь него, заставлял девушку ёжиться и втягивать голову в плечи.
Её волосы, тёмные и густые, были заплетены в тугую косу, но непогода сделала своё дело: несколько прядей вырвались на свободу и теперь хаотично развевались на ветру, прилипая к влажному от снега лицу.
Лицо её рассказывало печальную историю: разбитая губа припухла и кровоточила, а под правым глазом разрастался огромный фингал — тёмно‑фиолетовый, с багровыми разводами по краям. Кожа вокруг синяка была воспалённой, слегка опухшей, и даже мороз не мог скрыть этого свидетельства недавней жестокости. В глазах, полуприкрытых от летящего снега, читалась усталость — не только физическая, но и душевная, глубокая, всепоглощающая.
Рядом с тротуаром, взвизгнув тормозами, резко остановилась внушительная машина тёмного цвета — тяжёлая, с массивными колёсами и глухим, угрожающим рыком двигателя. Дверь распахнулась, и из салона вылез мужчина. Он был крупного, даже грузного телосложения: широкие плечи, толстая шея, мощные руки, обтянутые тканью охотничьего костюма из плотной камуфляжной ткани с множеством карманов и застёжек. Его фигура словно заполнила собой всё пространство вокруг, отбрасывая длинную тень на заснеженную обочину.
Лицо мужчины производило отталкивающее впечатление: грубые, будто вырубленные топором черты, низкий лоб, перебитый морщинами, тяжёлый подбородок и маленькие, глубоко посаженные глаза, сверкавшие холодным, безжалостным блеском. Толстые губы кривились в ухмылке, обнажая пожелтевшие зубы. В каждом движении читалась привычная к насилию сила — неторопливая, уверенная, пугающая.
— Садись в машину, *ука, поехали! Не стой из себя хрен знает, что! — его голос, низкий и хриплый, прорвался сквозь завывания метели, словно рычание дикого зверя.
— Нет, я не поеду! Не трогай меня, не прикасайся! — девушка отшатнулась, пытаясь отступить, но тело предательски подвело: острая боль пронзила спину и ноги, заставляя её пошатнуться. Слезы, горячие и бессильные, покатились по щекам, тут же замерзая на морозе.
Мужчина резко вышел из машины, его тяжёлые ботинки глухо стучали по утрамбованному снегу. В два шага он настиг девушку, занёс руку и с размаху ударил её по лицу — звук хлопка потонул в вое ветра, но сила удара отбросила её голову в сторону. Не дав опомниться, он схватил её за запястье железной хваткой, пальцы впились в кожу, оставляя синяки.
— Садись в машину, я сказал! — его дыхание, тёплое и зловонное, обдало её лицо.
Девушка пошатнулась, ноги подкосились. Силы иссякли — боль, холод и ужас слились в один невыносимый комок, сдавивший грудь. Она едва успела уловить движение, когда его руки, сильные и безжалостные, буквально впихнули её на заднее сиденье.
Он с хрустом врезал девушке ещё раз — на этот раз кулаком, не сдерживая силы. Голова её безвольно мотнулась в сторону, сознание померкло, и она обмякла, словно перерезанная нить, удерживавшая её в вертикальном положении.
Время словно растянулось в вязкую, тягучую массу. В беспамятстве она ощущала лишь холод — пронизывающий, всепоглощающий, — и далёкий рёв мотора, будто шум прибоя в забытом сне. Потом сквозь тьму пробились первые отголоски реальности: боль пульсировала в висках, каждый вдох отдавался колющей судорогой в рёбрах, а где‑то на периферии сознания билась мысль — «Жизнь ускользает, капля за каплей, как вода сквозь пальцы».
Дверь захлопнулась с глухим ударом, отрезая её от мира.
— Сиди тихо, тварь, — мужчина скользнул на водительское место, захлопнул свою дверь и повернул ключ в замке зажигания. Двигатель взревел, и машина рванула с места, разбрасывая снежную крошку. — А то придушу тебя прямо сейчас!
Его глаза, холодные и пустые, на мгновение встретились с её почти потухшим взглядом в зеркале заднего вида. В его взгляде не было ни капли сочувствия — только холодная, расчётливая жестокость. Машина набирала скорость, унося её прочь от последней надежды на спасение.
Удары по голове, очевидно, сделали своё дело: перед глазами плавали цветные пятна, слух то приглушался, то взрывался звоном, а тело будто принадлежало уже не ей — чужое, непослушное, окоченевшее от холода. Платье промокло насквозь, снег набился в ботинки, и даже дыхание, вырываясь изо рта, казалось ледяным осколком, ранящим горло.
«Мне нечего терять. Уж лучше так…»
Собрав остатки воли, она нащупала ручку двери. Машина мчалась на полной скорости, колёса гудели по заледенелой трассе, но внутри неё вдруг вспыхнул ясный, холодный огонь решимости. Резким движением она рванула дверь — поток ледяного ветра ворвался в салон, ослепляя, сбивая с толку. Не раздумывая, она выбросила тело наружу.
Удар о дорогу был жестоким, сокрушительным. Тело закрутилось, словно тряпичная кукла, скользя и подпрыгивая на жёстком, обледенелом асфальте. Каждая кочка, каждый выступ отзывались вспышками боли, и сознание угасло — будто огонёк от фитиля, который потушили пальцами.
В салоне машины мужчина на долю секунды оцепенел. Потом — резкий поворот руля, скрип шин, отчаянное нажатие на тормоз. Но было поздно.
Перед глазами вспыхнуло что‑то белое — мелькнуло, скользнуло под колёса. Он инстинктивно рванул руль вправо, но машина уже потеряла сцепление с дорогой. Задок занесло, автомобиль закрутило, словно юлу, и в следующее мгновение его швырнуло в кювет.
Грохот металла, хруст ломающихся веток, скрежет днища по камням — всё слилось в один оглушительный аккорд аварии. Машина, протаранив снежный вал, перевернулась на бок, затем медленно, с протяжным стоном покорёженного железа, осела в глубокий сугроб.
Тишина.
Только метель, будто равнодушный свидетель, продолжала кружить над местом происшествия, засыпая следы крови на асфальте, укрывая снегом истерзанное тело девушки, и медленно, неумолимо, заметая опрокинутую машину.
Придя в себя, мужчина глухо застонал, с трудом разлепив веки. Во рту ощущался солёный привкус крови — он резко сплюнул, и на потрёпанную панель приборов упала алая капля. С трудом повернув голову, он замер: на дороге, словно видение из забытой сказки, стоял старик.
Это был поистине необыкновенный дед — высокий, статный, с величественной осанкой. Его длинная, до пояса, борода, белоснежная, как первый снег, лежала на груди, обрамляя лицо с резкими, но благородными чертами. Густые, кустистые брови, похожие на два заснеженных холма, нависали над глубокими, пронзительно‑синими глазами, в которых таилась древняя мудрость. На нём был длинный, до пят, тулуп из короткого серого меха, перехваченный широким черным поясом. Шапка‑ушанка из того же меха и темно серые валенки, а в руках он держал посох, обычный сруб толстой ветки.
Рядом с ним, словно верные стражи, сидели две огромные собаки. Похожи на волков — но не диких, а благородных, царственных. Их густая белая шерсть переливалась в отблесках фар, а глаза светились холодным, разумным светом. Каждая линия их тел говорила о силе и грации, а ухоженная шерсть — о заботливом хозяине.
Мужчина, с трудом сдерживая приступ кашля, достал телефон. Экран моргнул, показав пустой значок сети. Он с раздражённым рыком выключил устройство и швырнул его в снег.
С трудом открыв дверь, он вывалился из покорёженной машины. Ноги подкашивались, в голове стучало, но он упрямо побрёл к старику, оставляя за собой кровавые следы на снегу.
— Эй, старик! — он снова сплюнул кровь, голос звучал хрипло и злобно. — Че стоишь, пялишься?
Дед не ответил. Его глаза, холодные и проницательные, словно видели насквозь всю суть мужчины.
— Ты че, старый?! — мужчина сжал окровавленные кулаки, пытаясь придать себе угрожающий вид. — Вызывай скорую, ты глухой, что ли? А не то я тебе сейчас уши враз почищу!
В тот же миг собаки синхронно приподнялись, оскалились, обнажая ряд белоснежных, острых как бритва зубов. Низкий, утробный рык раздался в морозном воздухе, заставляя мужчину невольно отступить.
— Тихо, тихо… — он выставил вперёд дрожащие руки, голос дрогнул. — Угомони собак, старик! Помоги, а? Ну сжалься, окажи первую помощь…
Дед медленно, словно взвешивая каждое движение, посмотрел на мужчину. В его взгляде не было ни страха, ни гнева — лишь спокойное, почти печальное понимание. Затем, не проронив ни слова, он развернулся и неспешно направился к девушке, лежащей на обочине. Собаки остались на месте, не сводя с мужчины пристальных, леденящих взгляд глаз, будто охраняя невидимую границу.
— Эй, ты чё, ты куда?! — хрипло выкрикнул мужчина, рванувшись вперёд.
Но едва он сделал шаг, псы мгновенно вытянулись в струну, оскалившись. Их рык, низкий и вибрирующий, прокатился по заснеженной дороге. А следом — словно эхо — со всех сторон раздалось такое же утробное рычание.
Мужчина замер, испуганно крутя головой. Взгляд метался по белому мареву метели, пытаясь выхватить очертания невидимых угроз. И вдруг — из вихря снега, словно призраки, проступили силуэты. Одна за другой, из белой пелены выступали фигуры: огромные белые псы, стройные, мощные, с горящими глазами и пастями, приоткрытыми в безмолвном рыке. Они окружали его кольцом, медленно сужая круг, и в их движениях не было ни суеты, ни агрессии — лишь холодная, расчётливая решимость.
— Чё‑то я не понял, дед… А ты кто? Отзови своих собак! — голос мужчины дрогнул, в нём прорезались панические нотки.
Дед не обернулся. Он уже подошёл к девушке, безжизненно распростёртой на обледенелой дороге. Её лицо, застыло искажённое болью и увечьями, казалось маской страдания: разбитая губа, огромный синяк под глазом, ссадины, запекшаяся кровь на щеках. Снег, падающий на её волосы, уже начал припорашивать их, словно пытаясь укрыть от жестокого мира.
Дед медленно наклонился, провёл ладонью над её лицом — едва заметное движение. И вдруг девушка резко в последний раз вздохнула и замерла. Глаза ее распахнулись. Холодные и прекрасные, они открылись, остались в таком положении на пять секунд, а потом снова закрылись, словно погрузившись в прекрасный сон. Затем дед свистнул — звук, чистый и пронзительный, разрезал вой метели.
Из леса, сквозь снежную завесу, выплыли сани. Не обычные — словно сотканные из лунного света и инея. Их гладкие бока мерцали, будто покрыты инеем, а резные узоры на бортах напоминали застывшие вихри метели. Сани тянули не лошади — волки. Огромные, белоснежные, с глазами, горящими как два холодных огонька. Их мускулы перекатывались под густой шерстью, дыхание вырывалось белыми клубами, а лапы едва касались снега, будто они скользили над ним, не оставляя следов.
Дед бережно поднял девушку — легко, словно она была ребёнком, — и уложил на мягкие меховые покрывала в санях. Её голова безвольно склонилась, но в этот миг по лицу деда пробежала тень — не жалость, а скорее древняя, неизбывная печаль.
Затем он медленно развернулся к мужчине. Взгляд его по-прежнему был спокойный. Он поднял руку — не резко, не угрожающе, а с достоинством, словно отдавая приказ, который не подлежит обсуждению.
И в тот же миг стая бросилась вперёд.
Псы двигались синхронно, как единое целое. Их зубы впивались в плоть, когти разрывали одежду, а рычание слилось в один оглушительный хор. Мужчина закричал — крик оборвался хрипом, затем бульканьем. Он рухнул на колени, пытаясь отбиться, но стая уже сомкнула кольцо, превращая его тело в кровавую массу.
Метель усилилась, словно сама природа стремилась скрыть происходящее. Снежные вихри кружились всё быстрее, стирая границы между землёй и небом, между жизнью и смертью.
А дед, последний раз взглянув на место расправы, повернулся к саням. Волки тихо рыкнули, готовые к движению. Сани плавно тронулись с места, растворяясь в белой пелене, унося с собой девушку — и тайну, которую метель навсегда скроет под своим покровом.

В глухом охотничьем доме, царила гнетущая тишина, нарушаемая лишь потрескиванием дров в печи и порывистым воем ветра за стенами. Полутёмное помещение пропахло дымом, кожей и крепким мужским потом. В углу громоздились ружья и охотничьи снасти, на стенах висели выцветшие трофеи — головы кабанов и лосей с остекленевшими глазами.
За грубо сколоченным столом сидели двое. Оба — коренастые, с обветренными лицами, в тяжёлых тулупах, давно не знавших стирки. На столе — бутылка самогона, гранёные стаканы, недоеденный хлеб да солёные огурцы в банке.
— Ну, и где он? — наконец прорычал первый, с рыжей щетиной и кривым шрамом через всю щёку. Голос его звучал глухо, будто из глубины колодца.
Второй, постарше, с седыми висками и тяжёлым взглядом, лишь хмыкнул, провёл ладонью по небритому подбородку.
— Обещал нам бабу привезти, поразвлечься, — продолжил первый, раздражённо цокнув языком. Он схватил со стола охотничий нож — длинный, с зазубринами у острия — и с силой вонзил его в деревянную лавку. Лезвие вошло с глухим стуком, заставив стол дрогнуть. — Вот ведь гнида…да Василич?!
— Ой, да поди сам эту клушу деревенскую уже обрабатывает, — лениво протянул второй, наливая себе ещё самогона. Стакан чуть дрогнул в его крупной ладони. — Знаем мы его повадки.
Первый резко выдернул нож, провёл пальцем по лезвию, будто проверяя остроту. В глазах его вспыхнул недобрый огонь.
— От, мля… Дак нахера мы тогда яму в такой мороз копали, а? — он ударил кулаком по столу, и стаканы звякнули. — Прибью гада.
— Да, надо объяснить ему, как товарищей подводить. — отозвался Василич.
За окном метель разыгралась не на шутку — снег бил в ставни, словно пытался ворваться внутрь, а ветер выводил протяжные, почти человеческие стоны. В печи треснуло полено, выбросив сноп искр, и тени на стенах вздрогнули, будто ожившие чудовища.


11 глава. Новогодняя ель

— Подъем! — рявкнула Авдотья прямо над ухом Вадима. — Собирайся!
— Куда? — пробормотал Вадим, едва разлепив глаза. Сон ещё туманом окутывал сознание, и смысл слов доходил с трудом.
— За кудыкину гору, — невозмутимо отозвалась бабка, ловко орудуя в углу веранды. Там, в противоположном от самодельной комнаты Вадима конце, в беспорядке громоздились инструменты.
Вадим провёл рукой по лицу, пытаясь стряхнуть остатки сна.
— Поедем в лес, — продолжила Авдотья, выуживая из груды железа внушительный топор. — За ёлкой.
«Ну конечно, — мысленно вздохнул Вадим. — Канун Нового года. Пора наряжать ёлку».
Он поднялся с постели и невольно поежился. В комнате было непривычно прохладно — обычно конвектор держал тепло куда дольше. «Сквозняк, что ли, пробрался сквозь старые рамы»? — пробежала мысль у Вадима.

Через пару часов они уже подъезжали к опушке леса. Авдотья ловко выскользнула из машины, захватив с собой старый потрепанный рюкзак. Она подтянула потуже тёплый платок и окинула взглядом заснеженные деревья. Её глаза, обычно строгие и чуть прищуренные, сейчас светились каким‑то особенным, почти детским восторгом.
— Ну, — хлопнула она в ладоши, поднимая вихрь снежной пыли, — за дело!
Авдотья Никитична уверенно шагала сквозь заснеженный лес, ловко прокладывая путь среди высоких сугробов. Морозный воздух румянил щёки, а каждое её движение сопровождалось мягким хрустом снега под валенками. На ней была стёганая куртка, изрядно потрёпанная годами, но всё ещё тёплая, массивные валенки, надёжно укрывающие ноги от стужи, и пуховый платок — белоснежный, словно первый снег, — которым она плотно обмотала голову и плечи. Концы платка были заботливо завязаны на талии, защищая от пронизывающего ветра.
Спустя некоторое время они добрались до приглянувшейся Никитичны ели — высокой, стройной, с густыми ветвями, припорошёнными искрящимся снегом. Остановившись, Авдотья с облегчением сняла с плеч рюкзак, слегка поведя затекшими плечами. Распахнув его, она достала свёрток с свиными потрохами — утром специально купила их на базаре, не пожалев денег. Вадим округлил глаза и попятился от удивления назад:
— Это, что такое Никитична? — парень был настолько поражен, что это были единственные слова, которые тогда пришли ему на ум.
Авдотья молчала. Осторожно, с почти ритуальной неторопливостью, она начала доставать из рюкзака, а затем развешивать лакомые кусочки на нижних ветвях ели. Каждый кусочек располагала так, чтобы он был хорошо заметен и доступен. Движения её были точными, выверенными — видно, что дело это для неё не новое. Закончив, она отступила на шаг, окинула взглядом свою работу и удовлетворённо кивнула.
— Чаво, чаво, мороз крипчает. А мы ему подношения, что б не такой суровый был в ныняшную зиму. Понял.
Вадим только раскрыл рот, хотел, что-то сказать, но Авдотья его перебила:
— Теперьча будем ждать — приманка сделана, и лес сам распорядится дальнейшим ходом событий. — Потом чуть повысив тон добавила. — Мороз‑батюшка, прими сей дар…
Словно в ответ на её слова, морозный воздух разорвал протяжный, леденящий душу волчий вой. Звук прокатился по лесу, отражаясь от заснеженных стволов, и замер где‑то вдали. Авдотья невольно поежилась, но не сдвинулась с места. Однако Вадим явно засуетился:
— Авдотья вы чего оглохли, там волки на ваше подношение собираются, глядишь еще и мишка косолапый дар учует. А там и вовсе всё голодное зверьё с леса соберётся. Давайте как отсюда пошустрее! А? — Вадим взял Авдотью по руку и решительно силой повел ее к машине.
Та, рывком освободила руку. Остановилась нахмурилась и проговорила:
— Да погоди ты! Нельзя сейчас уходить, пока дар Мороз не принял.
— Авдотья сейчас ваш дар примут волки, а вместе с даром и меня с вами! — В голосе Вадима были слышны нотки напряжения.
Вадим заметил, как из неоткуда поднялась метель. И из сумрачной глубины леса, словно призрак, выступил огромный белый волк. Его шерсть, переливающаяся, казалась сотканной из самого снега, а глаза горели холодным голубым огнём. Он медленно приближался, оскалив клыки, и каждый шаг его звучал как приговор.
Авдотья не отвела взгляда. Её голубые глаза, полуприкрытые нависшими веками, смотрели твёрдо, бесстрашно. Вадим окаменел, так страшно как сейчас, ему было только при виде скалящихся Ырок. Егоров пожалел, что не взял с собой оружие, хотя бы нож. Но против такого огромного волка, нож был бы лишь секундной надеждой на чудо.
Краем глаза он заметил движение. Со всех сторон, из‑за дерева, выходили другие волки. Стая окружала их плотным кольцом. Тяжёлое дыхание зверей смешивалось с паром, вырывающимся из их пастей; языки свисали, глаза блестели. Воздух наполнился напряжением, словно перед грозой.
Волки тихо скулили, переступая с лапы на лапу, но не решались напасть. Они ждали знака от вожака.
Белый волк подошёл вплотную. Его ноздри трепетали, вбирая запах человека. Он обнюхал Авдотью с головы до ног, медленно обошёл вокруг, пристально глядя в глаза Вадима. Время словно остановилось.
Затем, резко вскинув морду, вожак прыгнул — но не на женщину, и не на Вадима, волк прыгнул на ель. Одним движением он сорвал с ветки кусок потрохов и, урча, принялся жадно есть.
Это был сигнал.
Один за другим волки подходили к дереву, срывали подношения и отходили в сторону. Они больше не обращали внимания на Авдотью и Вадима — их интересовала лишь еда.
Авдотья тихо выдохнула. Её подношения были приняты.
Не торопясь, стараясь не делать резких движений, она шагнула назад. Ещё один шаг. Ещё. Затем она говорящее посмотрела за застывшего, толи в страхе, толи в удивлении Вадима. И глазами показала, что бы он топал, да живее.
Стая продолжала трапезу, полностью поглощённая добычей.
Вадим развернулся и медленно, почти бесшумно, пошел прочь. Каждый шаг давался с трудом — ноги словно налились свинцом, а сердце билось так громко, что, казалось, его слышат все волки в лесу.
Но на шел. И шла она.
И лишь когда между ними и стаей выросли десятки деревьев, Авдотья позволила себе выдохнуть.
— Ну вот теперь, можно и за елкой. — Доброжелательно проговорила она.
— Авдотья, можно поподробней, что это было? — Не доброжелательно, а даже злобно проговорил Вадим, косясь на Евдокию, в ожидании объяснений.

12 глава. Вадимка, ты куды?

— Ну, чего тут объяснять-то… — отмахнулась бабка словно, это было обыденное дело. — Ендо Бог Карачун, есче Дед Мороз, повелитель морозов да вьюг. Давным‑давно, когда я ещё девкой была, пришлось мне его на помощь призвать. Да так тут и остался… Потому как призвать-то его получилось, а вот отозва-а-ать — Авдотья многозначительно посмотрела на Вадима.
— Не понял… А зачем ты его звала?
— Ох, раньше-то нелюди девок в жертву приносили… Поверия было, будто ежели сосватать девку в жёны самому Морозу, то зима будет не такой лютой. Глупость несусветная, варварство! Наоборот они таким образом, есче больше нечисти плодили. Дух убиенной девушки, отмщения желал, а как мстил, то в нечисть превращался, а там такая нечисть всех подряд мужиков в лес уводила и морозила. Оттуда и имя ей Снегурочка.
Да вот так каждый год, ироды промышляли: девку к ёлке привяжут, водой обольют — мол, пусть замерзает, «невеста» зимняя…
Бабка на мгновение замолчала, вспоминая, а потом вдруг заливисто расхохоталась:
— А потом я решила, что хватит с нас этих «свадеб». Взяла, да и сама их всех к той самой ёлке пристроила — аккурат у той, где мы волков кормили. А Карачун на мой зов и отозвалси. Да и жертвоприношенцев этих, всех волкам своим скормил. С тех пор и ношу подношения, чтоб не гневался, да чтоб место это в покое держал.
— Не понял, а почему на ваш отозвался? А на их нет?
— Потому- что, не на жертву проношенную, он отозвался, а на зов о помощи. — Важно пояснила Авдотья, подняв палец вверх. — Карачун беспредела не потерпит. Лес для него, что для Лешего святое место, а тут беспредел такой уж сколько веков. Да и я тогда, уже не простая девка была, знала маленько как звать-то надо.
Вадим потупил недоумевающий взгляд на Евдокию.
— Авдотья, а эти кишки на елку мы вешали… они тогда… чьи?
— Свиные дурень! — Рявкнула бабка, сверкнув глазами. — А будешь болтать лишнее — твои будут! — Потом вздохнула, провела рукой по лбу и уже мягче добавила: — Ой, Вадим, как бабушке отдых нужен… Всё, завтра домой поедем, с ёлкой. А сегодня тут переночуем.
— Во‑первых, «тут» — это где? А во‑вторых, кто Васю покормит? Он же голодный будет!
— Во‑первых, тут неподалёку домик охотников стоит. Сейчас не сезон охоты — разве что на ёлки, так те приедут, срубят — и поминай как звали. В нём и переночуем, тепло там, печь есть. А во‑вторых… Пущай мышей ловит, раз уж ты его разбаловал этим влажным кормом! Пусть вспомнит, что он кот, а не барин.
— Айда, пока уши не отмерзли! — командовала бабка, энергично шагая вперёд и подталкивая Вадима в спину.
Они добрались до домика охотников. Ветхая избушка стояла на небольшой поляне, наполовину занесённая снегом. Снаружи она выглядела заброшенной, но, когда Авдотья толкнула скрипучую дверь, оказалось, что внутри всё не так уж плохо.
Внутри домик оказался уютным и даже каким‑то обжитым. На широких деревянных полках вдоль стен стояли припасы: сушёные грибы в холщовых мешочках, связки трав, несколько банок с вареньем, тушенка и крупа. У стены притулился старый сундук, а возле печи лежали аккуратно сложенные поленья.
Вадим облегчённо выдохнул — перспектива провести ночь в тепле вместо того, чтобы мёрзнуть в лесу, его очень обрадовала. Они быстро разожгли печь. Пламя весело заиграло, разгоняя сырость и холод, наполняя помещение сухим, приятным теплом. Вскоре закипел чайник, и они уселись за грубо сколоченный стол: выпили горячего чая с вареньем, которое Авдотья нашла среди припасов. Затем поели гречи с тушенкой. Усталость взяла своё, и, укутавшись в старые, слегка отсыревшие одеяла, они легли спать.
Посреди ночи Авдотью разбудил странный шум. Кто‑то ходил по избе. Она резко села на лавке, вслушиваясь.
— Вадимка, а ты куды это попёр и на ночь глядя? — строго окликнула она.
Из темноты донёсся голос Вадима, взволнованный и напряжённый:
— Авдотья, а вы… Вы разве не слышите? Девушка зовёт. Так жалобно, на помощь…
Авдотья тяжело вздохнула, откинулась на подушку и махнула рукой:
— Нет, не слышу. А ежели я не слышу, значит, и нет ничего. Тут их много, покойниц‑то. Всякие истории бывают. Спи уж, не накручивай себе.
— Не, Авдотья, — Вадим говорил как заворожённый, глаза его блестели в полутьме, а голос звучал отстранённо, будто доносился издалека. — Я пойду. Там помощь же нужна…
Авдотья резко села на лавке, сжала кулаки и тяжело вздохнула:
— Ох, Вадимка, как ты мне дорог, родной… Спи, говорю! Неча ночью, в лютую зиму, по мёртвым бабам бегать!
— Спите, Авдотья. А я пойду, — твёрдо повторил Вадим и, не дожидаясь ответа, направился к двери.
Авдотья, бормоча под нос проклятия и кляя упрямство парня, быстро накинула на плечи куртку, обмотала голову платком и поспешила за ним.
Выйдя на порог избушки, Авдотья прищурилась от резкого порыва ветра и вдруг замерла. Она смотрела на Вадима, тот был совершенно босой, и не одет для зимы. Он вглядывался куда-то вдаль.
Вадим стоял на крыльце, словно зачарованный. Он сделал шаг вперёд, потом ещё один — босые ноги коснулись холодной земли, покрытой снегом. Он отчетливо видел, как девушка медленно повернулась к нему, протянула руку и беззвучно, но отчётливо произнесла что‑то одними губами. Вадим сделал ещё шаг, потянувшись к ней.
— Да куда ж ты, дурень?! — Авдотья схватила его за плечо железной хваткой и с силой втянула обратно в избу.
Дверь с грохотом захлопнулась, отрезая вид на поляну и призрачную фигуру.
— Проснись, Вадим, ты куда поперся?! — яростно заорала Авдотья прямо ему в ухо, тряся его за плечи и одновременно хлопая ладонью по щекам.
Вадим огляделся, моргая и пытаясь сфокусировать взгляд:
— Авдотья… А, что такое?
— Что такое? Я тебе сейчас дам «что такое»! Ты куда, это пошел на ночь глядя?
Он поднял глаза. Вокруг была изба. Он ничего не понимал. Голова гудела. И вдруг он вспомнил.
— Авдотья там была девушка, она звала на помощь! — Вадим приподнялся.
Вдруг в избе стало холодно, взгляд Авдотьи упал на окно. Она увидела, как по стеклу ползет иней. А Вадиму открылась другая картина.
В одном из окон, там, где иней ещё не успел закрыть стекло полностью, появилось лицо. Вадим замер, чувствуя, как кровь стынет в жилах.
Это была та самая девушка. Которую он видел на улице, это была та самая девушка, которую он видел на дороге, это была та самая девушка, которую он подвозил. Её лицо было мертвенно‑бледным, почти прозрачным, а глаза — огромные, чёрные, без зрачков — смотрели прямо на Вадима. Губы растянулись в жуткой улыбке. Она прижалась к стеклу изнутри, постучала тонким пальцем, а затем завыла — звук был похож на треск льда под ногами.
— Помоги мне! — её голос проникал в сознание, обходя слух, будто звучал прямо в голове. — Помоги!
Вадим дёрнулся, сделал шаг к двери, потом ещё один. Его движения были механическими, словно он шёл во сне.
— Вадим, родной, не ходи! — Авдотья бросилась к нему, схватила за плечи и с силой встряхнула.
— Авдотья прошу вас доверьтесь мне. — Вадим нежно снял руку старухи с себя. И двинулся к двери. Где-то в глубине сознания, он для себя отчетливо понимал, некромант не должен боятся мертвых!
Он открыл дверь и остановился как вкопанный. Да, перед ним стояла та самая девушка, которую он недавно подвозил и так учтиво предлагал куртку, чтобы она не замёрзла. Теперь её облик был полупрозрачным, словно сотканным из тумана и лунного света. Она смотрела на него большими грустными глазами, в которых застыла огромная тоска. Взгляд её был пристальным, но не угрожающим — скорее умоляющим.
— Ты… здравствуй, — тихо произнёс Вадим, с трудом подбирая слова. — Ты звала на помощь?
Бабка Авдотья, стоявшая рядом, нервно озиралась по сторонам, хмурила брови и куталась в куртку. Она явно ничего не видела и не понимала, что происходит.
— Да, — грустно отозвалась девушка, её голос звучал едва слышно, будто доносился издалека, сквозь шум ветра.
— А чем я могу тебе помочь? — в недоумении спросил Вадим. Он отчётливо понимал, что перед ним призрак, но он больше не боялся.
— Прошу тебя, некромант, — произнесла девушка, и в её голосе зазвучала мольба, — изгони меня на тот свет. Всё, что я хотела, я выполнила. Теперь мне пора уйти, но я не могу сама…Я не хочу превратиться в нечисть.
— Ну, чаво, чаво ей надобно? — Авдотья нетерпеливо тряхнула Вадима за руку, пытаясь привлечь его внимание.
— Говорит, чтобы я её изгнал на тот свет, — пояснил Вадим, не отрывая взгляда от призрачной фигуры. — Мол, все свои задачи в этом мире она выполнила, и теперь хочет обрести покой…И боится, что станет нечестью.
— О, хороший страх. Ну и изгони её скорее, да спать пошли, холодно тут стоять! — буркнула Авдотья, поёживаясь и топая ногами, чтобы согреться.
— Как я её изгоню? — Вадим не отрывал свой взгляд от девушки. — Я толком призывать-то не научился, а изгонять и подавно. — Затем он наконец повернулся к Авдотье. — Что мне делать? Какие слова говорить?
Авдотья, уловив нотки паники в голосе Вадима, вздохнула, закатила глаза и проворчала:
— Эх, Вадим… Всему тебя учить надо. Давай-ка, делай, как я скажу.
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— Авдотья, а мы куда едем? — осторожно спросил Вадим, усаживаясь в машину и старательно застёгивая ремень. Тот, как назло, застрял в замке.
— За Кудыкину гору, — отрезала бабка, не оборачиваясь. Её голос звучал так уверенно, будто она ездила туда каждую неделю. — Мертвячку посадил?
Вадим обернулся и посмотрел на заднее сиденье. Там, чуть сгорбившись, сидела девушка. Она отвернулась к окну, и её силуэт едва угадывался в тусклом свете уличного фонаря.
— Посадил, — тихо ответил Вадим.
— Поехали тогда.
«Жигуль» дёрнулся так резко, что Вадим стукнулся затылком о подголовник. Машина зафыркала, чихнула пару раз, Вадим мог поклясться, что слышит как она возмущается: «Да дайте мне уже спокойно дожить свой век в гараже!» — и наконец тронулась с места, покачиваясь на неровностях ночной дороги как утка, будто танцуя какой‑то, только ей известный танец с препятствиями.
Авдотья деловито поправила зеркало заднего вида — оно тут же вернулось в исходное положение, демонстрируя явное неуважение к её авторитету.
— Ну что, на заднем сидении пассажир, пристегнулась? — усмехнулась бабка через плечо. — Держитесь крепче, дорога будет… веселой.
Призрак молча кивнула — возможно, она просто кивнула от тряски, но Вадим предпочёл считать это проявлением согласия.
Фары выхватывали из темноты разметку и тёмные силуэты деревьев по обочинам. Одно особенно корявое дерево, казалось, помахало им веткой на прощание — или это просто ветер? Вадим решил не задумываться.
— Авдотья, — осторожно начал он в желании разрядить обстановку поддержанием шутки, — а Кудыкина гора… это вообще где? И есть ли там указатели?
Бабка только хмыкнула:
— Указатели там особые, мялок. Интуитивные.
Вадим покосился на приборную панель, где одна лампочка весело подмигивала, а другая горестно мигала, будто сигнализируя: «Мы все умрём». Он глубоко вздохнул и мысленно попрощался со всеми своими нервами.
Через короткое время «Жигуль» подпрыгнул на последнем ухабе, скрипнул подвеской и остановился у знакомой опушки. Вадим огляделся и сразу понял, куда Авдотья его привезла — к избушке кикиморы, за заветной книгой.
— Айда, — бодро скомандовала бабка, открывая скрипучую дверцу. — Узнаем, как изгнать её. И дело с концом. А то покоя она не даст тебе, а ты — мне!
Они двинулись по знакомой тропинке. Девушка-призрак шла следом, опустив голову. Её полупрозрачная фигура едва колыхалась, словно сотканная из утреннего тумана. Вадим вдруг осознал, что больше не боится её. Напротив, в груди разливалась тихая жалость. Где‑то в глубине души он наконец понял, почему так трудно давались ему опыты с призывами.
Он боялся призраков — он боялся себя. Своей силы, которую не умел контролировать, своих способностей, казавшихся безумием. Ведь никто больше не видел духов — даже Авдотья. И никто не мог ему помочь.
Теперь же он ясно видел: это те же самые люди, только лишённые телесной оболочки. Они так же печалятся, боятся, тоскуют, ищут покоя… И нуждаются в помощи не меньше живых.
Избушка кикиморы стояла на краю поляны, окружённая причудливо искривлёнными деревьями. Авдотья толкнула скрипучую дверь и вошла первой, громко топая сапогами.
— Мара! Ты где, голубушка? — крикнула она в полутьму горницы.
Но в избе было пусто. Только паутина серебрилась в углах да пылинки танцевали в лучах лунного света, пробивавшихся сквозь маленькое окошко.
Авдотья, ничуть не смутившись, положила на старый стол несколько карамелек — свой неизменный дар кикиморе — и направилась к массивной книжной полке в углу. С трудом вытащив увесистый фолиант в потрепанном кожаном переплёте, она с грохотом водрузила его на стол.
— Ну-ка, посмотри… — сказала она Вадиму.
Вадим кивнул и принялся хлопотать у старинной книге. Призрак тем временем тихо присел на лавку у стены, всё так же опустив голову, она была так же печальна.
— Чаго пялишься, читай! Как изгнать покойного, — строго приказала Авдотья, постукивая пальцем по столу.
Вадим вздохнул, взял зеркало, которое с прошлого раза никто не трогал — оно так и лежало тут, покрытое тонким слоем пыли. Он поднёс его к глазу, задержал дыхание и осторожно дёрнул за едва заметную нить, которая связывала глаз.
Око рефлекторно сжалось от прикосновения, а когда открылось, при виде своего отражения зрачок закатился назад.
В тот же миг книга сама собой распахнулась — ровно на той странице, которая была нужна. Вадим невольно отшатнулся.
— О, признала тебя! — воскликнула Авдотья, хлопая в ладоши. — Ну надо же, как быстро! Тоды в следующий раз без зеркальца открывай. Раз она в тебе хозяина увидела, то не убьёт.
— Авдотья, вы что, серьёзно? — Вадим с недоверием посмотрел на бабку. — Вы же сами говорили: кого первого увидит, того и убьёт!
— Дак это я говорила ещё до того, как она хозяина признает — да признает ли вообще! При мне такое в первый раз, — Авдотья с гордостью похлопала книгу по корешку, словно это был живой зверь. — Видать, уважает она тебя теперьча.
— А если вы ошибаетесь? — голос Вадима дрогнул.
— На этот случай у Мары живая вода была, — бабка махнула рукой в сторону полки. — Правда, не протухла ли за такой долгий срок…— она задумалась.
Вадим бросил на Авдотью укоризненный взгляд — в нём читались упрёк, и недоверие. Он глубоко вдохнул и склонился над раскрытой книгой.
Страницы были исписаны витиеватым почерком, местами выцветшим от времени. Символы мерцали слабым светом, будто подсвеченные изнутри. Вадим начал читать вслух, медленно разбирая каждое слово:
— Дабы дух изгнать усопшего, надлежит отыскать его могилу, взять с нее горсть земли. Разжечь ритуальный костер и кинуть туда землю.
Он замолчал, поднял глаза на Авдотью и произнёс:
— Я не понял… Надо ехать на кладбище и искать её могилу?
— Хорошо хоть могилу рыть не надо, а то зима на дворе. Да и если нас с тобой за таким бы делом застали, ох не сдабривать? — выдохнула Авдотья, затем поправила платок и решительно встала. — Поехали. Спроси она покажет, где зарыта?
Вадим обернулся к призрачной девушке. Та, медленно подняла голову. Её темные глаза встретились с его взглядом, и она едва заметно кивнула.
— Покажет, — тихо подтвердил Вадим.
— Тогда поехали! — Авдотья хлопнула в ладоши, словно подгоняя всех к действию.
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Пробираясь сквозь занесённое снегом кладбище, Вадим и Авдотья с трудом поспевали за призрачной девушкой. Она шла напрямик, словно не замечая ни сугробов, ни обледенелых крестов, ни покосившихся оград — будто сама земля расступалась перед её бесплотной фигурой.
Вадим и Авдотья же вынуждены были огибать могилы, перелезать через поваленные ограды, увязать по колено в снегу. Ветер свистел между надгробий, раскачивал ржавые венки, а мороз пробирал до костей. Авдотья то и дело ворчала, отряхивая снег с куртки:
— Ну и морока… Да куда ж она так спешит?
Призрак тем временем остановилась у могилы с венками. Её полупрозрачная фигура замерла над холмиком, едва заметным под снежным покровом. Девушка медленно подняла руку и указала на землю:
— Здесь, — прозвучал её голос, тихий, как шелест снега.
Авдотья села на скамейки и с отдышкой произнесла:
— Ну, значит, здесь. Давай, Вадим, копай. Да поглубже бери — чтоб наверняка.
Вадим вздохнул, взялся за лопату и начал разгребать снег. Тот скрипел под металлом, обнажая тёмную землю, покрытую инеем. С каждым ударом лопаты морозный воздух становился всё тяжелее, будто само пространство сопротивлялось их действиям. Наконец, набрав пригоршню земли, Вадим выпрямился:
— Готово. Что теперь?
Авдотья внимательно осмотрела землю на ладони Вадима, кивнула и пробурчала:
— А теперь — домой. Там разожжём костёр, бросим эту землю в огонь да помянем, как звали. Тогда, глядишь, и отпустит её.
Призрак девушки молча стояла рядом, наблюдая. В её глазах читалось что‑то новое — не тоска, не отчаяние, а, кажется, робкая надежда. Она чуть склонила голову, словно благодаря их за помощь.
— Я готова. — тихо сказала она.
Но как только девушка произнесла эти слова, воздух прорезал низкий, утробный волчий рык — такой мощный, что, казалось, сама земля под ногами содрогнулась. Вадим и Авдотья резко оглянулись.
Из сумрака леса, из‑за заснеженных елей, один за другим выходили волки. Их глаза мерцали янтарным светом, а мех сливался с тенями ночи. Стая окружала их полукольцом — медленно, расчётливо, без единого лишнего движения. В воздухе повисло напряжение, от которого мороз пробежал по коже.
— Авдотья, я чего‑то не понял? — прошептал Вадим, невольно делая шаг ближе к бабке. — Мы же вроде их задобрили — мясо оставили… Чего это они так на нас агрятся?
— Дак, а кто их поймёт, Вадимка, — тихо ответила Авдотья. — Я и сама того не ведаю. Может, не тем мясом задобрили, а может, не в тот час…
В этот момент из‑за деревьев показался он — высокий, статный мужчина. Он вышел с той неспешной уверенностью, что бывает лишь у тех, кто привык повелевать. Его фигура казалась частью леса — такой же мощной и древней.
Одет он был на старый манер, как носили в стародавние времена:
Длинный шерстяной кафтан до колен, расшитый по вороту и рукавам обережными узорами — красными нитями по тёмно‑синему фону. По краям подола шла тесьма с орнаментом в виде морозных узоров — символизирующими зиму.
Под кафтаном виднелась рубаха изо льна, с высоким воротом и широкими рукавами, собранными у запястий.
Штаны — широкие, заправленные в кожаные сапоги, украшенные тиснением в виде звериных следов.
На плечах — меховая накидка, подбитая волчьим мехом, наброшенная так, что один край свободно свисал, а другой был заколот массивной фибулой — бронзовой застёжкой с изображением волка.
Волосы — длинные, светлые, заплетённые в две косы за ушами, перехваченные кожаными шнурками.
Лицо — суровое, с резкими чертами, обрамлённое небольшой бородой. Глаза — серые, пронзительные, словно зимний рассвет.
В руке он держал посох из дуба, увенчанный резной головой волка.
Волки вокруг замерли, склонив головы в его сторону, будто ожидая приказа. Мужчина медленно обвёл взглядом Вадима, Авдотью и призрачную девушку, затем усмехнулся — чуть заметно, но так, что от этой усмешки кровь стыла в жилах.
— И как же так без моей воли, вы мою женщину убить решили, — произнёс он низким, гулким голосом, от которого зашелестели ветви. — Но раз уж так… посмотрим, достойны ли вы уйти живыми. — Мужчина склонил голову, и волки глухо зарычали.
Вадим напрягся. Холодная догадка обожгла сознание: перед ним стоял не просто могущественный дух — это и был сам Карачун, древний повелитель морозов и вьюг. И до него вдруг отчётливо дошло: призрак девушки, что шёл с ними, вероятно, приглянулся этому существу.
— Постой, дружище, — Вадим сделал осторожный шаг вперёд, стараясь говорить ровно, хотя сердце колотилось где‑то в горле. — Она сама попросила о помощи. Мы просто хотели ей помочь, ничего более.
Он бросил взгляд на девушку. Та стояла, опустив голову, плечи её дрожали. По полупрозрачной щеке скользила слеза — не земная, а словно сотканная из тумана и лунного света. Она не пыталась оправдываться, лишь тихо плакала, будто уже смирилась со своей участью.
— Да как же ты посмел, смертный! — голос Карачуна прозвучал, как треск льда на реке: низкий, гулкий, пронизывающий до костей.
Волки вокруг оскалили пасти, их глаза вспыхнули янтарным огнём. Один из них сделал шаг вперёд, обнажая клыки.
— Он правду говорит, — вмешалась Авдотья. Её голос дрожал, но в нём звучала несгибаемая воля. — Она сама к нам пришла. Мы не крали её, не принуждали — она сама выбрала нас.
Вадим закрыл глаза, пытаясь унять дрожь в руках. Стоя на границе жизни и смерти, он лихорадочно искал выход. В голове всплыли обрывки воспоминаний: Ырка — духи висельников, неприкаянные, злобные, вечно голодные до чужой энергии. Они чуют страх, они тянутся к нему, как мотыльки к огню.
Он перехватил дыхание, задержал его на миг, а затем начал звать — не вслух, а мысленно, обращаясь в самую глубь кладбища, в те места, где бродят неприкаянные души.
Мысленный шёпот разнёсся по кладбищу, словно вихрь. Воздух сгустился, затрещал от напряжения. Где‑то вдали, за линией деревьев, послышался странный звук — будто кто‑то волочил что-то по земле. Волки замерли, навострили уши, начали беспокойно оглядываться.
— О, а я смотрю, ты не один, — раздался раскат грома, голос Карачуна. Он не выглядел удивлённым — скорее заинтересованным. Его серые глаза сверкнули, и на губах появилась едва заметная усмешка.
Авдотья схватила Вадима за рукав, сжала так, что пальцы побелели, впиваясь в ткань его куртки:
— Открой глаза, обернись, — шепнула она хрипло, и её дыхание на мгновение замерло. — Только не вздумай отступать. Держись.
Вадим медленно обернулся. Сперва он увидел лишь сгустившуюся тьму — она словно осела на земле плотным туманом, не пропуская лунный свет. Но затем из этой мглы начали проступать силуэты.

Ырки стояли позади него — не менее десятка, все в разной степени разложения, но одинаково зловещие. Они шли из самой тьмы, появляясь один за другим, будто кто‑то невидимый толкал их в спины из глубин преисподней.
Первый был высоким и костлявым, с лицом, наполовину сгнившим: сквозь кожу проглядывали кости челюсти, а глаза горели тусклым, болотным огнём. Его длинные пальцы заканчивались чёрными когтями, скрюченными, как корни старого дерева.
Рядом с ним присел другой — приземистый, сгорбленный, с вывернутыми суставами. Он то и дело облизывал губы длинным, раздвоенным языком, будто принюхивался.
Третий стоял прямо, но его голова была наклонена под неестественным углом — словно ему когда‑то сломали шею, и с тех пор она так и осталась. В руках он держал обрывок верёвки, который то наматывал на пальцы, то разматывал, не переставая ухмыляться безгубым ртом.
Остальные подступали сзади — размытые, неясные, с горящими глазами и неровными силуэтами. У кого‑то были длинные волосы, слипшиеся от грязи, у кого‑то — рваные лохмотья, прилипшие к костлявым телам.
Они не издавали звуков — только иногда раздавался тихий скрежет, будто камень тёрся о камень, или шипение, похожее на пар из треснувшего котла. Их движения были резкими, дёрганными, как у марионетки, которую дёргают за нити вразнобой.
Один из Ырок сделал шаг вперёд, вытянул руку в сторону волков — его пальцы дрогнули, и воздух вокруг затрещал, наполняясь запахом гари и гнили. Волки зарычали, не отступили ни на шаг.
— Они… они на нашей стороне? — прошептал Вадим, чувствуя, как по спине пробежал ледяной пот.
Авдотья коротко кивнула, не отпуская его рукав.
Карачун, до этого сохранявший ледяное спокойствие, слегка прищурился. Его взгляд метнулся с Вадима на Ырок и обратно. Волки беспокойно задвигались, переступая с лапы на лапу.
— Интересная компания, смертный, — медленно произнёс он, и в его голосе впервые прозвучало что‑то, отдалённо напоминающее уважение. — Но не думай, что я тебе уступлю. — Он сверкнул хищной улыбкой. Вадим чувствовал, что драка вот-вот начнется. Одно движение Мороза и волки кинутся вперед.
Призрак девушки подняла голову. В её глазах больше не было слёз — только решимость. Она шагнула вперёд и, впервые за всё время, заговорила прямо с Карачуном:
— Прошу, отпусти меня — её голос звучал тихо, но твёрдо. — Я не хочу быть нечистью, я не хочу убивать невинных, я не хочу причинять людям боль — Ты хранитель этих земель, дак помоги мне обрести покой, а не удерживай во тьме.
Карачун замер. Волки притихли. Даже ветер, казалось, перестал дышать.
Она подошла, посмотрела в его глаза, затем опустила голову ему на грудь и прильнула к нему.

15 глава. Условие

Мороз ласково провёл рукой по волосам девушки, будто благословляя. Но вскоре его ладонь легла на её подбородок — твёрдо, непререкаемо, — и он поднял её лицо к своему. Взор его был холоден, но в глубине глаз плясали странные огоньки.
— Будь по‑твоему, — сказал он, и голос его прозвучал, словно ветер в заснеженном бору. — Но с одним залогом. — Он обернулся к Вадиму, что стоял поодаль, хмуро глядя на них. — Ежели волки мои вурдалаков твоих одолеют — останется дева со мной. Еже ли твои верх возьмут — твоя воля будет.
Вадим не успел ничего ответить, как тот махнул рукой — резким, отточенным движением. Волки, до того притаившиеся в тени деревьев, вскочили разом. Стая сорвалась с места — тёмные силуэты мелькнули среди елей и устремились к Ыркам. В воздухе повисло низкое, утробное рычание, а снег заскрипел под лапами.
Первыми бросились огромный волк с серебристой шерстью и пара матёрых самцов по бокам. Они врезались в Ырок, сбивая с ног. Костлявый с гниющим лицом попытался отмахнуться скрюченными пальцами, но — когти мелькнули в воздухе, — волк увернулся и вцепился ему в плечо. Хрустнули кости, огонь в глазах Ырки на миг вспыхнул ярче, затем дрогнул и начал гаснуть.
Приземистый с раздвоенным языком бросился в обход, шипя и пригибаясь к земле. Но два молодых волка перехватили его: один прыгнул спереди, заставляя отступить, второй — вцепился в вывернутую лапу. Сустав хрустнул, Ырка завыл — звук получился странным, будто камень скрежетал о камень, — и рухнул в снег, дёргаясь в конвульсиях.
Ырока, с переломанной шеей, попытался набросить на ближайшего волка обрывок верёвки. Тот увернулся, а в следующий миг на Ырку навалилась целая туша — крупный зверь прижал его к земле, сомкнув челюсти на горле. Верёвка повисла, безжизненно обвив лапу волка, а Ырка замер, его ухмылка застыла, потускнела, словно кто‑то задул свечу внутри.
Остальные Ырки, попытались сомкнуть кольцо, но волки действовали слаженно — как единый организм. Они не давали противникам перегруппироваться: нападали с разных сторон, отскакивали, снова бросались вперёд. Их зубы рвали лохмотья и гниющую плоть, а рычание заглушало последние звуки, которые издавали упыри: шипение, скрежет, предсмертный хрип.
Вадим и Авдотья озирались по сторонам.
— Вадимка, …потрах, — зашептала бабка, дёргая его за рукав, её голос не дрожал, она говорила твёрдо. — Твоим упырям конец, вишь, как волки Карачуна их рвут! Думай, милай, думай скорей! Мороз-то нас не пожалеет: Ырок догрызёт — и за нас примется!
— Дак, а я, что могу?! — Вылупил глаза Вадим, голос его дрогнул. — Я и так сделал всё возможное.
Сбоку донёсся низкий рык. Парень и бабка одновременно обернулись: огромный волк, только что покончивший с Ыркой, медленно приближался к ним, оскалив клыки. Его глаза сверкали холодным огнём, а шерсть на загривке стояла дыбом.
— Делай невозможное! — рявкнула бабка, прячась за Вадима. — Некромант ты или … собачий! Ты на кладбище, зови мертвецов на помощь!
В голове Вадима мелькнула неуместная мысль, о том, что только Авдотья так может подбодрить, и обматерить.
Сражение шло недолго — волки были быстрее, сильнее, сплочённые. Они не знали страха перед потусторонним, не поддавались на уловки. Каждый их бросок был точен, каждый укус — смертелен.
Волки посмотрели на единственных живых и двинулись в их стороны.
Страх смерти сковал Вадима, но он заставил себя опуститься на колени и прижать ладони к земле. «Я должен позвать на помощь, — мысленно твердил он. — Должен, иначе всё кончено». Авдотья подошла сзади, положила руки на его плечи и начала шептать — её слова звучали как древний напев, как заклинание, и страх ушел. Вадим себе на удивление, смог сосредоточится. И был за это благодарен старушке.
Он не знал, к кому обращается. Но он повторял, снова и снова:
— Прошу… помоги. Услышь меня. Отзовись! Я взываю к тебе!
Карачун стоял неподалёку, холодный и непреклонный. Девушка рыдала и просила его:
— Не надо, прошу! — голос её срывался. — Это я надоумила их, я виновата! Не трогай, пощади…прошу тебя!
Но Мороз не слушал и не обращал внимания на девушку. Его взгляд, ледяной и пристальный, он был прикован к Вадиму. В этом взгляде читалось: что он чего-то ждал.
Волки кинулись все разом — стремительные, тени. Вадим прикрыл лицо руками и хотел сгруппироваться. Как вдруг обнаружил, что мир остановился. Вместо удала который повалил бы его, вместо холодных зубов и острой боли, он не почувствовал ничего. Медленно он убрал руки от лица и обнаружил, что время словно застыло. Стая повисла в воздухе, застывшие в прыжке тела замерли на доли мгновения, будто кто‑то остановил невидимый механизм вселенной. Мороз и девушка тоже стояли неподвижно, словно вырезанные из камня — ни дуновения, ни вздоха, ни дрожания ресниц.
Парень чувствовал на плечах руки старушки.
— Авдотья! — его голос отозвался глухим эхом, разлетевшимся по застывшему пространству. В ответ — лишь звенящая тишина, тяжёлая и осязаемая.
Вадим почувствовал, как по спине пробежал ледяной озноб. Он повернул голову — и увидел, как в воздухе блеснуло длинное лезвие. В тот же миг все волки разом рухнули на землю, безжизненно распластавшись на снегу, будто марионетки с перерезанными ниточками.
Парень потер глаза и проморгался. Огляделся. Воздух перед ним резко сгустился, появилась черная дымка и внезапно перед ним возникла женщина. Она стояла прямо, величественно, и от её фигуры веяло древней, непостижимой силой. На ней было чёрное одеяние, тяжёлое и плотное, расшитое таинственными узорами — серебряными и багряными, напоминающими переплетение корней. Голову венчал огромный однорогий кокошник — искусно украшенный, с жемчужными нитями и драгоценными камнями. Его форма обрамляла лицо, которого не было видно.
Вместо лица — тонкая чёрная вуаль, едва колышущаяся, будто от невидимого ветра. Сквозь неё слегка просвечивал череп — белый, идеально ровный, с пустыми глазницами. Костлявая рука, обтянутая бледной, почти прозрачной кожей, крепко держала огромную косу. Дерево было чёрным, с серебряными рунами, а лезвие отливало тусклым стальным блеском, на котором играли отблески потустороннего света. Длинные ногти на пальцах женщины были окрашены в тёмно‑красный цвет, напоминающий засохшую кровь.
Она сделала шаг вперёд — и земля под её ногами не издала ни звука. Взгляд пустых глазниц пронзил Вадима насквозь, проникая в самую глубину души.
Женщина медленно согнула в локте руку и приподняла ее ладонью к небу — плавно, величественно, словно дирижёр, управляющий невидимым оркестром судьбы. Затем сомкнула костлявые пальцы в кулак. Один за другим, в такт её едва заметным движениям, за её жестом поднялись Ырки. Они вставали беззвучно, будто марионетки, чьи нити наконец нашли своего кукловода.
Все они выстроились полукругом за спиной женщины в чёрном, выпрямились и замерли — молча, неподвижно, покорно.
— С‑смерть… — выдохнул Вадим, и голос его дрогнул, потерявшись в безмолвии остановившегося мира.
И время хлынуло вновь! Некромант очнулся, словно от какого-то безумного сна. Мир был снова наполнен звуками и движениями. Но не для волков: вся стая бесшумно лежала на земле, распластанная, неподвижная, словно вырезанные из тьмы силуэты на белом снегу. Их шерсть, ещё недавно вздымавшаяся от яростного дыхания, теперь казалась частью зимнего пейзажа — безжизненной и холодной. Вадим моргнул и увидел, что вместо волков лежат сугробы.
Мороз, наблюдал с ледяным спокойствием. Его взгляд скользнул по сугробам, затем — по застывшим фигурам Вадима и Авдотьи. Он слегка кивнул и поднялась метель, которая обдала холодом лицо парня и тут же исчезла. С ней исчезли и сугробы. Не осталось ни одного напоминания о стае, которая так яростно сражалась. Губы Карачуна тронула холодная, почти торжествующая улыбка — тонкая, едва заметная линия на бледном лице.
— Вижу, условие выполнено, — произнёс он ровным, бесстрастным голосом, переводя взгляд на девушку. Его глаза, прозрачные как лёд, сверкнули на мгновение — то ли удовлетворением, то ли предвкушением.
— Вадимка, ирод окаянный, что случилось, а?! — Авдотья отчаянно трясла его за плечи, в её голосе не было страха только растерянность. — Что с волками-то?!
Девушка рядом с Морозом хлопала глазами, переводя взгляд с бледного Вадима, на Авдотью, а потом на грозного Мороза — в её глазах читалось неподдельное изумление.
Вадим же всё ещё не мог прийти в себя. Он медленно обвёл взглядом поле битвы. В голове крутилась лишь одна мысль: он вызвал саму смерть…
— Это значит, ты отпустишь меня? — спросила всё ещё изумлённая девушка, её голос дрожал от смеси надежды и недоверия.
— Отпущу, — ответил Мороз, и в его ледяном взгляде промелькнуло что‑то, напоминающее усмешку. — Да только ты с чего взяла, что в этой могиле ты похоронена?
Карачун резко свистнул — звук пронзил воздух, словно лезвие. В тот же миг поднялась метель: не просто ветер со снегом, как в предыдущий раз, а настоящая буря, вихрь, который закручивался вокруг них, заслоняя мир белой пеленой. Из клубящейся мглы, одна за другой, выступили фигуры волков — их шерсть сливалась с метелью, глаза горели холодным огнём.
— Опять, что ль? — раздался сзади недовольный голос Авдотьи. Она поежилась, кутаясь в куртку, и хмуро уставилась в снежную круговерть.
Но в этот раз волки не несли угрозу. Они тянули за собой сани — массивные, резные, покрытые узорами, напоминающими замёрзшие ветви. Сани скользили по воздуху, будто невесомые, затем плавно опустились на землю и проскользили прямо под ноги Мороза и девушки.
— Чаго там? Что ещё за сани? — не унималась любопытная бабка, вытягивая шею и прищуриваясь.
Мороз сделал шаг вперёд, девушка — следом, с опаской поглядывая на странный дар. Вадим поднялся на ноги и подошёл ближе, Авдотья семенила за ним, бормоча что‑то себе под нос.
В санях, укрытая тонким слоем инея, лежала девушка. Её кожа была бледной, почти прозрачной, дыхание — едва заметным, а ресницы, покрытые крошечными льдинками, не дрожали. Ледяное тело казалось безжизненным.
Девушка рядом с Морозом вскрикнула и закрыла глаза руками, отшатнувшись.
— Ой, картина‑то не из приятных, — вздохнула Авдотья, качая головой. Её голос звучал непривычно мягко, почти сочувственно, несмотря на то, что она не видела девушку.
Вадим, напротив, медленно наклонился к телу, протянул руку и осторожно провёл ладонью по холодному лицу. Кожа была ледяной.
— Ну, что, некромант, — грозно произнёс Мороз, его голос прозвучал как удар колокола. — Ты победил. Отдам тебе девушку. — он немного помолчал и продолжил, но есть еще одно условие: верни её к жизни. То тебе под силу. Ведь победить тебе смерть помогла.
Вадим молча посмотрел на Карачуна.
— Сразу я увидел силу в тебе большую. Да, только не раскрыта она была в тебе. Не серчай на меня. — сказал Мороз.
— Батюшки! — Старуха округлила глаза, от удивления и как показалось Вадиму восхищения.
— Нельзя! — резко воскликнула Авдотья, шагнув вперёд. Её лицо исказилось от тревоги. — Будет множество проблем из‑за нарушения жизненного цикла и правил Вселенной! Кроме того, некромант должен поделиться частью своей души и жизненной силы с воскресшим мертвецом. От того он сам может умереть!
— Она ещё жива, — сказал Карачун, и его голос прозвучал глухо, как из глубины снежной пещеры. — Я замедлил её цикл жизни. Однако ежели он со Смертью не договорится, она умрёт. И станет нечестью.
Воздух сгустился, наполнившись напряжением. Вадим посмотрел на бледное лицо девушки в санях, затем — на Мороза, потом — на Авдотью и на саму девушку, в глазах которой затаилась надежда, но она была такая робка. Что Вадим понял, она его об этом не попросит.
Бабка заохала, всплеснула руками и покачала головой:
— Милай, тебе решать! Что ты саму Смерть вызвал… дак это вообще невидаль! Кто знама, что есче она попросить может, да каки условия у нее.
На кладбище сумерки окутывали могилы, вытягивались длинными тенями между крестов и памятников. Воздух стал ещё холоднее, колючий ветер пробирал до костей, но Вадим будто не замечал этого. Он прислонил ладони к промёрзлой земле, чувствуя под пальцами едва уловимую пульсацию древней силы. Его движения были уверенными, чёткими, без тени страха — словно он давно знал, что однажды придёт этот час. Повторяя одни и те же слова — тягучие, словно мёд, — он вслушивался в ритм собственного дыхания, в гул земли под ладонями, в тишину, которая вдруг стала живой, наполненной шёпотом забытых времён…
Авдотья смотрела на парня внимательно, и в её глазах читалось неподдельное восхищение. «Хорош приёмник», — мелькнуло в мыслях у старушки. И вдруг, к удивлению, самой себя, она почувствовала, как непонятная радость поселилась в сердце — тёплая, светлая, почти детская. Ей почему‑то вдруг показалось, что всё будет хорошо, что этот миг, такой страшный и важный, станет началом чего‑то нового.
Пошёл снег — лёгкие, невесомые хлопья кружились в воздухе, медленно опускались на землю, на куртку Вадима, на его волосы, на лицо замороженной девушки, которая внезапно открыла глаза…

Эпилог

Кикимора, притаившаяся за старым диваном, выпрямилась и уставилась на Вадима, прищурив лукавые, с вертикальными зрачками глаза. Её зелёные волосы, похожие на болотную тину, слегка шевелились, будто от невидимого ветра, а на губах играла хитрая улыбка.
— Ну, пущай теперь это будет мой свадебный подарок, — хихикнула она, и её голос прозвучал, как бульканье подводного ключа.
Вадим нахмурился, сжал кулак и невольно сделал шаг назад. Он держал в руках старинную книгу — потрёпанную, с кожаным переплётом и медными застёжками, — словно она могла защитить его от новых неожиданностей.
— Ну, теперь чего… — продолжала кикимора, выплывая из тени уже кошкой — Совет вам да любовь!
Мара в последний раз, махнула хвостом и вдруг растаяла в воздухе, оставив после себя лишь лёгкий запах тины и едва уловимый звон, будто лопнула струна.
Вадим стоял неподвижно. Он медленно перевёл взгляд на книгу в своих руках. В голове крутились слова кикиморы, складываясь в новую, пугающую и в то же время неизбежную реальность.

ПРОДОЛЖЕНИЕ В КНИГЕ:
"Авдотья Никитична, и нежданная невеста некроманта."
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